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AÐLAYIÞ VADÝSÝ (BAKA VADÝSÝ): Birçok dillerde «Baka vadisi» diye çevrilip belirli bir yerin

adý olarak yorumlanan «emek habbaka» sözü Türkçe Kutsal Kitap'ta simgesel ad olarak

yorumlanýp «aðlayýþ vadisi» diye çevrilir.  Söz yalnýz þu parçada geçer: «Ey ordularýn RABBÝ..

kuvveti sende olan adam ne mutludur! Sion yollarý onun yüreðindedir. Aðlayýþ vadisinden

geçerken, orasýný kaynaklar yeri ederler; ilk yaðmurda onu bereketlerle kaplar» (Mezmur 84

3,5,6).

«Emek habbaka» sözünden üç anlam çýkarýlabilir: Bir çeþit dut aðacý (bu aðaçta oluþan sakýz

gözyaþlarý andýrýþýnda dökülür), aðlayýþ (Ýbranice, bakah) ve susuz yer.  Zayýflýðýný anlayýp

Tanrý'ya güvenerek güçlenen kiþinin sevinci anlatýlmaktadýr. Gerçek bir yerin adý olan Sion,

tapýnaðýn bulunduðu tepe olarak Tanrý'nýn huzurunu simgeler.  Tanrý'ya güvenen kiþi Tanrý'nýn

huzuruna girmek isteðini aklýndan çýkarmaz. Bunun için sýkýntý çekerken (aðlarken, ya da kuru

bir yerde bulunurken) bu deneyimden ruhsal yarar saðlamaya çalýþýr. Ya göz yaþlarýný su

kaynaðýna dönüþtürür ya da kuru yerde Tanrý saðladýðý diri sular pýnarýna kavuþur. Kutsal

Ruh'un kutluluklarý ona dökülür. Yeni Antlaþma'da olduðu gibi: «Üstelik acýlarda bile övünç

duyuyoruz. Çünkü acýnýn katlanýþý oluþturduðunu biliyoruz. Katlanýþ denenmeden geçildiðini

gösterir, denenme de umudu oluþturur. Bu umut utanç getirmez. Çünkü Tanrý'nýn sevgisi

bizlere verilen Kutsal Ruh aracýlýðýyla yüreklerimize dolup taþmaktadýr» (Romalýlar 5 3-5).

«Baka vadisi»nin «Sion yollarý» gibi simgesel anlam alan gerçek bir yerin adý olup olmadýðý

konusunda kesin bir sonuca varýlamaz. Gerçek bir yerse adýný orada yetiþen dut aðaçlarýndan

aldýðý olasýlýdýr. Kutsal Kitap böyle bir dereden söz eder. «Refaim deresinde» yayýlan Filistiler'e

karþý çýkan Davut'a Tanrý ancak «dut aðaçlarýnýn tepelerinde yürüyüþ sesi iþitince» harekete

geçmesini buyurdu (II Samuel 5 22-25). Yine de ayný yer olup olmadýðýna kesin kanýt yoktur.

AKOR: Tanrý'nýn sözünü çiðneyerek büsbütün Tanrý'ya verilen Eriha kentinden kendine çapul

malý alan Akor, bütün Ýsrail'i sýkýntýya  düþürmüþtü. Yeþu onu, oðullarýný, kýzlarýný ve malýný Akor

deresine götürdü ve kendisine:'Niçin bizi sýkýntýya düþürdün?' dedi. 'RAB bugün seni sýkýntýya

düþürecek.' Ve bütün Ýsrail onu taþla taþladýlar,ve onlarý ateþte yaktýlar. Ve onlarýn üzerine

büyük taþ yýðýný yýðdýlar... ve RAB kýzgýnlýðýndan döndü. Bunun için bugüne dek o yerin adýna

Akor (sýkýntý) deresi denilir (Yeþu 7:25,26). 

Bu derenin konumu üzerinde uzmanlarýn görüþ ayrýlýklarý vardýr. Eriha'ya yakýn bir yerde

bulunmasý gerekirdi. Yahuda oðullarýnýn miras sýnýrýnýn oradan geçtiði bildirilir (Yeþu 15:7).

Peygamberler sýkýntý deresinin gelecekte bambaþka bir özellik taþýyacaðýný bildirirler. RAB

þöyle diyor:'Daðlarýma Yahuda'dan mirasçý çýkaracaðým. Ve beni aramýþ olan halkým için...

Akor deresi sýðýrlara mandýra olacak' (Yeþeya 65:9,10). 'Beni unutmuþtu, RAB diyor. Bundan

dolayý iþte ben onu kandýracaðým ve onu çöle götüreceðim ve onun yüreðine söyleyeceðim..

ve umut kapýsý olarak kendisine  Akor deresini vereceðim' (Hoþea 2:13,15). RABBÝN verdiði

eðitici sýkýntýlarla günahýndan dönen halk için  sýkýntý deresi umut kapýsýna dönüþtürülür. 

AMMON: Erden (Ürdün) ýrmaðýnýn doðusunda bulunan bir ülke. Güney sýnýrý doðuda Lut

gölüne akan Arnon ýrmaðý ve kuzeyde  Erden ýrmaðýna akan Yabbok ýrmaðýydý. Batýsýnda

Amoriler'in kralý Sihon'un ülkesi bulunuyordu. Lut'un kýzýna doðan Ben-ammi'nin soyu bu
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ülkede oturuyordu. Ben-ammi bugüne dek Ammon oðullarýnýn atasýdýr (Tekvin 19:38).

Ben-ammi 'akrabamýn oðlu' anlamýna gelir. Ýsrail oðullarý Sihon'u vurduktan sonra bütün

kentlerini aldýlar. Ancak Ammon oðullarýnýn ülkesini tüm  Yabbok ýrmaðý kenarýna...RABBÝN

yasakladýðý  hiçbir yere yaklaþmadýlar (Tesniye 2:34,37). Bu ülkenin baþkenti bugün  Ürdün'ün

baþkenti olan  ve Amman adýyla tanýnan kentti. O çaðda, Ammon oðullarýnýn Rabba kenti

olarak tanýnýrdý. 'Refalar'dan arta kalan Baþan kralý Og vardý; iþte onun yataðý demir yataktý;

o Ammon oðullarýnýn Rabba kentinde deðil midir?' (Tesniye 3:11).

ANATOT: Harun oðullarýnýn kahinlerinin oturmalarý için ayrýlan bir kent. Benyamin oðullarýnýn

mirasýndaydý (Yeþu 21:13,18,19).  Kalýntýlarý bugün Yerusalem'in (Kudüs'ün) kuzeyinden beþ

kilometre uzaklýkta bulunan Anata köyünün yakýnlarýndadýr. Süleyman'dan krallýðý kendisi için

almaya çalýþan Süleyman'ýn aðabeyi Adoniya ile iþ birliði yaptýðý için Süleyman'ýn kahinlikten

attýðý Abiatar'ýn oturduðu kentti. Kral, kahin Abiatar'a dedi, 'Anatot'a, kendi tarlalarýna git'

(1.Krallar 2:26). Bu kentin en ünlü oðlu peygamber Yeremya idi. Benyamin ülkesinde Anatot'ta

olan kahinlerden Hilkiya'nýn oðlu Yeremya (Yeremya 1:1; 11:21; 29:27), Abiezer (2. Samuel

23:27), Yehu (1. Tarihler 12:3) ve Davut'un yiðitlerinden bazýlarý (1. Tarihler 11:28; 27:12)

oralýydý. Sürgünden sonra kent yeniden bir birleþim merkezi oldu. 'Benyamin oðullarý

Geba'dan baþlayarak Anatot, Nob ve Ananya'da... oturdular' (Nehemya 11:31,32,33). 

AR: Moab'ýn baþkentiydi. Ýbranice anlamý kenttir. Ýsrail oðullarý 'çölde olan'Amoriler sýnýrýndan

çýkan Arnon deresinin öte tarafýna kondular; çünkü Arnon Moab ile Amoriler arasýnda Moab

sýnýrýdýr. Bunun için RABBÝN Savaþlarý kitabýnda deniliyor: 'Sufa'da Vaheb ve Arnon dereleri

ve Ar meskenine doðru eðilen, Moab sýnýrýna dayanan derelerin yamacý...' (Sayýlar: 21:13-15).

Buna göre Ar Arnon deresine yakýndý. Oysa bugün  tam olarak nerede bulunduðu bilinmiyor.

Amoriler'in kralý Sihon.. Moab'ýn önceki kralý ile savaþmýþ ve Arnon'a kadar tüm yurdunu

elinden almýþtý. Bunun için mesel söyleyenler þöyle diyorlar: 'Sihon'un kentinden alev çýktý;

Moab'ýn Ar kentini, Arnon'un yüksek yerlerinin efendilerini yiyip bitirdi'(Sayýlar 21:26-28). Her

ne kadar Ýsrail oðullarý Sihon'un ülkesini aldýysa da Moab'a özgü hiçbir topraðý elde etmeye

izinleri yoktu. Musa halka þunlarý buyurur:'RAB bana dedi: Moab'ý sýkýþtýrma ve onlarla savaþa

giriþme. Çünkü sana mülk olarak onun ülkesinden vermeyeceðim; çünkü Ar yurdunu  Lut

oðullarýna mülk olarak verdim'(Tesniye 2:9; ayný konu için bakýnýz. Tesniye 2:18 ve 19). Moab

Lut'un oðluydu (Tekvin 19:30-38). Yeþeya peygamber Ar kentinin yýkýlacaðýný önceden bildirir:

'Moab'ýn yükü. Çünkü Moab'ýn Ar kenti bir gecede virane oldu ve yok oldu' (Yeþeya 15:1).

ARABÝSTAN: Yeni Antlaþma'da ve eski Antlaþma'da «Arab ili» diye tanýnan bölgeler

«Arabistan» diye tanýnýrdý.  Bu ad Filistin'in doðusunda ve güneyinde bulunan çöller ve

bozkýrlar için kullanýlýrdý.  Yeni Antlaþma'da bu ad yalnýz iki kez geçer.  Her ikiside Pavlus'un

Galatyalýlar'a mektubunda bulunur.  Þam yolunda yüceltilmiþ Mesih'i gördükten sonra þunlarý

bildirir: «O anda ne kimseye danýþtým, ne de benden önce haberci olanlarý görmek üzere

Yeruþalim'e gittim. Bunun yerine Arabistan'a gittim, sonra yine Þam'a döndüm» (Galatyalýlar

1:16-17).  Pavlus'un Arabistan'ýn neresine gittiðini bilmiyoruz. Kendisi baþka bir mektupta

bizlere bir ip ucu verir: «Þam'da kral Aretas'ýn atadýðý vali beni ele geçirmek için tüm Þam

kentini göz altýna aldý. Bir çamaþýr sepetinde pencerenin eþiðinden aþaðý indirilerek onun

elinden kaçtým» (2. Korintliler 11:32,33). Kral Aretas'ýn baþkenti kayalar ve uçurumlarla çevrili

Petra kentiydi. Acaba Pavlus oradaki Yahudiler'in sinagogunda Mesih'in Sevinç Getirici

Haberi’ni bildirmiþ midir? Yahudiler'in arasýnda çýkan kargaþalýk nedeniyle miydi ki kral Aretas

Pavlus'u ele geçirmeye çalýþtý? Haberilerin Ýþlerinde Yahudiler'in kendisini ortadan kaldýrmak

için sözbirliði ettiklerinden sözedildi. «Onu ortadan kaldýrmak için gece gündüz kent kapýlarýný

gözlediler» (Haberciler’in Ýþleri 9:23-24).  Þam'daki Yahudiler kral Aretas'ýn sýnýrlarýnýn

dýþýndaydý ama Þam'da oturan Araplar'ý korumak ve cezalandýrmak için Romalýlar'la yaptýðý

antlaþma'ya göre kral Aretas'ýn atadýðý bir vali vardý orada. Bu vali Þam'ýn dýþýnda yapýlan suç

için kimseyi Þam'da tutuklayamazdý ve ölüm cezasýna çarptýrýlmayacak bir suç için de kimseyi

kral Aretas'a teslim edemezdi.  Oysa kralýn Arap yurttaþlarýný gözetmek için, Þam'ýn surlarýný
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gözetleyen valinin askerleri vardý. Onlar Yahudiler'in Pavlus'u ortadan kaldýrma planýný yerine

getirecekti. Ama Pavlus bunu öðrendi ve kaçabildi.  Bundan çýkarabildiðimiz sonuç Pavlus'un

kral Aretas'ýn sýnýrlarý içinde, Sevinç Getirici Haber'i Yahudiler'e bildirmiþ ve kral Aretas'ýn

gözünde suç sayýlan bir durumun meydana gelmiþ olmasý gerektiðidir.  Böylece Pavlus'un

gittiði Arabistan kral Aretas'ýn krallýðý sýnýrlarý içinde olsa gerekti. Büyük olasýlýkla olay baþkent

Petra'da geçmiþti. 

Arabistan sözü Ýncil'de bir kez daha geçer (Galatyalýlar 4:21-31).  Bu kez Arabistan, Ýsrail

oðullarýnýn Musa aracýlýðýyla Tanrý'dan aldýðý ruhsal yasanýn verildiði Sina yarým adasýna

deðinir. Tanrý vaadini insan giriþimiyle gerçekleþtirme çabasý, köle kadýn Hacer'in Ýbrahim'e

doðurduðu çocuða benzetilir. Mýsýr'lý Hacer'in oðlu Ýsmail, özgür kadýnýn oðluyla miras almadýðý

için Paran çölünde oturdu (Galatyalýlar 4:30; Tekvin 21:21).  Paran çölü Sina yarým

adasýndadýr.  Hacer Arabistan'da bulunan Sina daðýný simgeler. Bugünkü Yeruþalim'e koþuttur

bu. Çünkü çocuklarýyla birlikte köleliktedir' (Galatya. 4:25). Hacer ruhsal yasayý simgeler.

Ýnsan çabasý kurtuluþla deðil günah köleliðiyle sonuçlanýr.

ARARAT: Nuh'un gemisi bu yörenin daðlarýna oturdu. 'Gemi yedinci ayda, ayýn on yedinci

gününde Ararat daðlarý üzerine oturdu'(Tekvin 8:4). Çaðlar sonra  Aþur imparatorluðu

zamanýnda Aþur kralý Senharib, Yahuda'ya karþý savaþ açtý (2.Kral.18:13). Kral Hizkiya

RABBE dua ettikten sonra RABBÝN meleði Aþur ordugahýnda 185.000 kiþiyi öldürdü. Senharib

Nineve'ye döndü, 'Kendi ilahý Nisrok'un evinde tapýnýrken Adrammelek ve Þaretser onu kýlýçla

vurdular, ve Ararat diyarýna kaçtýlar' (2.Kral.19:37; Yeþaya 37:38). Bugün ýrak topraklarýnda

bulunan Aþur krallýðýndan kalma yazýtlarda 'Urartu' diye tanýnan bir ülkeden sözedilir.

Uzmanlar bunun Ararat olduðu düþüncesindedirler. Bu ülke van gölü ve çevresinde

bulunuyordu. Nuh'un gemisinin 5214 metre yüksekliðindeki  büyük Aðrý daðýnda halen

parçalarýnýn görülebildiðini söyleyenler var. Urartu'nun baþkenti  önce Van'da ve daha sonra

Toprakkale'deydi. Urartu halký taptýklarý ilaha deðinerek kendilerine 'haldi çocuklarý' adýný

verirdi. Kutsal Kitap'ta son olarak bu ülkenin adý Yeremya'nýn  bir peygamberlik sözünde

geçer: 'Milletleri ona (Babil'e) karþý hazýrlayýn, Ararat, Minni ve Aþkenaz krallýklarýný ona karþý

çaðýrýn'(Yeremya 51:27). Mannai adlý halkýn ülkesi  bugünkü Ýran'ýn güney batý bölgelerini

kapsardý. Babil tarihçesi'ne göre Mannai halký daha önce düþmanlarý olan Aþuriler'le baðlaþma

yapýp Babil'in ele geçirilmesine  yardým etmiþlerdir.

ARNON: Doðudan batýya doðru akan ve Lut gölüne boþanan bir dere. Daha önce Arnon'un

güneyi Moab topraklarý ve kuzeyi Ammon ile Amori topraklarýydý. «Moab sýnýrý Arnon'du»

(Hakimler 11:18). Musa'nýn yönetimindeki Ýsrail oðullarý güneyden Arnon deresini geçtiler.

Arnon vadisinden Hermon daðýna kadar olan topraklarý ele geçirdiler (Tesniye 3:8). Amoriler'in

kralý Sihon'un ve Baþan kralý Og'un ülkelerini aldýlar. Musa bu ülkeyi nasýl böldüðünü þöyle

anlatýr:»Arnon vadisinin yanýnda olan Aroer'den  itibaren ülkeyi ve Gilead daðlýðýnýn yarýsýný

kentleriyle birlikte Rubeniler'e ve Gadiler'e verdim ve Gilead'dan artakalaný ve Og'un ülkesi

olan bütün Baþan'ý, bütün Argob ülkesini  Manasse'nin yarým sýptýna verdim» (Tesniye

3:12-13). Arnon'un anlamý «coþkun dere» olarak verilir. Bugün «Mucib vadisi» diye tanýnýr.

AROER:  Doðudan batýya akan ve Lut gölüne boþanan Arnon deresinin kuzey kýyýsýnda

bulunan bir kent. Adýn anlamý «duvarla çevrilmiþ». Amoriler'in güney sýnýrýný koruyan bu kent,

Lut gölünün doðusunda 24 kilometre uzaklýkta bulunan bugünkü Ara'ir kentidir. Arnon deresi

o noktada derin bir boðazdan geçer. Aroer, Musa ile Ýsrail oðullarýnýn ilk ele geçirdikleri kentti.

Arnon deresini güneyden geçip kuzeydeki Amoriler'in ülkesini aldýlar. Bu ülke Ruben ve Gad

boylarý arasýnda bölündü (Tesniye 3:12). Üç yüz yýl sonra Ammon oðullarý Aroer ve yöresine

sahip çýkmak istedi (Hakimler 11:13). Ama Yeftah bunu kabul etmedi (Hakimler 11:14-28) ve

Ammon oðullarýyla savaþýp onlarýn bazý kentlerini ele geçirdi (ayet 29-33). Yýllar sonra Þam

kralý Mazael Aroer'i vurdu (2. Krallar 10:31-33). Moab halkýna ait bir yazýttan o çaðda Moab

kralý Meþa'nýn Aroer kentini ve Arnon kenarýndaki yolu yaptýðýný biliyoruz. Yeremya zamanýna
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kadar Aroer'in Moab'ýn ellerinde kaldýðýný, peygamberin bildirdiði RABBÝN þu Sözü'nden

anlarýz: «Moab'ý harab eden sana karþý çýktý, senin hisarlarýný yýktý. Ey sen, Aroer'de oturan,

dur da bekle; kaçan ere ve kurtulan kadýna sor: Ne oldu? de. Moab utandý, çünkü yýkýldý»

(Yeremya 48:18-20).

Baþka bir Aroer'den söz edilir. Bu kent Yahudiye'nin Negev (güney) bölgesindeydi.

Beer-þeba'nýn 20 kilometre güney doðusundaydý. 'Davut Tsiklag'a geldi ve: Ýþte RABBÝN

düþmanlarýndan size bir hediye' diyerek Yahuda ihtiyarlarýný, kendi dostlarýna.. Cenub'daki

Romot'ta olanlara... ve Aroer'de olanlara...ve Davut'la adamlarýnýn çoðu kereler gitmiþ

olduklarý yerlerin hepsini çapul malýndan gönderdi' (1. Samuel 30:26-31). Davut'un ordularýnýn

yiðitleri arasýnda 'Aroerli Hotam'ýn oðullarý Þama ve Yeiel vardý (1. Tarihler 11:44).

ARPAD: Bu kentin Halep'in kuzeyinde bulunan Tel Rifa'ad olduðu düþünülüyor. Arpad kenti

Þam ve Hamat kentlerinin müttefikiydi (Yeremya 49:23). Þam kentini ele geçirebilmek için

Aþur krallarý Mesih öncesi 754 yýlýndan 720 yýlýna kadar onu bir kaç kez ele geçirdi. RAB Aþur

krallarýnýn gururunu ve hýrsýný kendi amacý için kullanacaðýný þu çarpýcý peygamberlikle açýklar:

«Ey Aþurlu, öfkemin deðneði! Onun elindeki asa benim gazabamdýr. Onu kötü bir ulusa karþý

göndereceðim.. gazap ettiðim halka karþý ona emredeceðim. Ama o böyle düþünmüyor..

ancak onun yüreðinde olan yok etmek ve birçok ulusu kesip atmaktýr. Çünkü diyor: Reislerimin

hepsi kral deðil mi? Kalno da Karkemiþ gibi deðil mi? Hamat da Arpad gibi deðil mi? Samiriye

Þam gibi deðil mi? Oyma putlarý Yeruþalim'in ve Samiriye'ninkinden daha iyi olan putlarýna ne

ettimse, Yeruþalim'e ve onun putlarýna da etmez miyim? Rab.. Yeruþalim'de bütün iþini

baþarýnca, Aþur kralýnýn maðrur yüreðinin semeresini ve yüksek bakýþlarýnýn güzelliðini

cezalandýracaðým» (Yeþaya 10:5-12; 2.Krallar 18,19; Yeþaya 36,37 bölümlerine de bakýnýz).

Arpad'ýn anlamý yatak ya da refah yeri olarak verilir.

AÞDOD: Adýn anlamý kaledir. Filistiler'in beþ kentinden biriydi. Öbürleri Gaza, Gat, Ekron ile

Aþkelon'du. Aþdod bugünkü Gaza'nýn (Gazze'nin) kuzey doðusunda 28 kilometre uzaklýðýnda

bulunan Esdud kasabasýdýr. Yeþu bu kenti ve çevresini Yahuda soyuna verdi (Yeþu 15:45-47).

Oysa RABBÝN Yeþu'a söylediði gibi: «Mülk olarak alýnacak pek çok yer kaldý. Kalan yer þudur:

bütün Filistiler yöresi.. Filistiler'in beþ beyleri, Gazalýlar, Aþdodlular, Aþkelonlular, Gatlýlar ve

Ekronlular..» (Yeþu 13:1-3). Aþdod'da, Gaza'da ve Gat'ta dev ýrk olan Anaklar bulunuyordu

(Yeþu 11:22). Bu dev ýrk yýllar sonra hala Filistiler'le birlikte oturmakta olduðu, dev adam

Golyat'ýn öyküsünden anlaþýlýr: «Filiþtiler ordugahýndan adý Golyat olan Gatlý pehlivan çýktý,

boyu altý arþýn ve bir karýþtý (2 metre 92 santimetre)» (1.Samuel 17:4). Filistinde yaklaþýk bu

çaða ait ayný büyüklükte insan iskeletleri bulunmuþtur. Aþdod'la ilgili en önemli olay RABBÝN

antlaþma sandýðýnýn savaþta alýnýp Aþdod'daki Dagon adlý ilahýn tapýnaðýna koyulmasýydý

(1.Samuel 5:1-5). «Ertesi günü erken kalktýlar ve iþte Dagon RABBÝN sandýðý önünde yüzüstü

yere düþmüþtü. Dagon'u alýp yine yerin koydular.» Bu kez Dagon düþüp parçalandý. RAB

Aþdodlular'ý urlarla vurduðu için Aþdodlular sandýðý Gat'a gönderdiler.
Aþur kralý ikinci Sargon M.Ö.711 yýlýnda Aþdod kentini yerle bir etti (Amos 1:8; Yeþaya 20:1).

Yeremya «lanetlik olsunlar diye.. bütün Filistiler ülkesi krallarýna, Aþkelon'a, Gaza'ya, Ekron'a

ve Aþdod'dan artakalanlar.. RABBÝN elinden.. öfke þarabý kasesini..» alýp içirdiðini yazar

(Yeremya 25:15-26). Aþdod'dan ancak artakalanlar vardý. Aþdod'un durumu daha da kötü

olacaktý (Tsefanya 3:4; Zekarya 9:6). Sürgünden dönen Yahudiler'den bazýlarý Aþdodlu karýlar

aldý (Nehemya 13:23-25). Hirodes kenti yeniden kurdu ve kent Yeni Antlaþma çaðýnda Azotos

adýný taþýdý. (Bakýnýz AZOTOS'a).

AÞDOT: (Bakýnýz AÞDOD ve AZOTOS'a).

AÞUR: Eski Aþur halkýnýn oturduðu ülke. Bu ülkenin hükümdarlarý M.Ö. 9'üncü ile 7'inci

yüzyýllar arasýndadaki çaðda bütün Orta Doðu'yu etkileyen bir imparatorluk kurmuþlar. Aþur

Nuh'un torunuydu. Babasý Sam'dý (Tekvin 10:21-22). Böylece Sami halklardan olduðu anlaþýlýr.

Kent olarak Aþur'a ilk kez Ham'ýn oðullarýnýn daðýlýmýyla ilgili olarak deðinilir: «Ham'ýn oðullarý



Kutsal Kitap’ta Adlarý Geçen Önemli Yerler kaynaðýndan alýnan notlar, sayfa 5

Kuþ.. Nimrod'un babasý oldu; o yeryüzünde kudretli adam olmaya baþladý.. Onun krallýðýnýn

baþlangýcý Þinar ülkesinde Babil, Erek, Akkad ve Kalne idi. O ülkeden Aþur'a çýktý, Nineve'yi,

Rehobot-ir ve Nineve ile Resen'i bina etti» (Tekvin 10:6-12). Aþur kenti bugünkü Irak

topraklarýnda bulunuyordu. Dicle ýrmaðýnýn batý kýyýsýnda Mezopotamya'nýn en geniþ olduðu

bölgede, Irak'ýn kuzeyindeydi. Nimrod'un krallýðýnýn bulunduðu Babil, Erek ve Akkad ise Irak'ýn

orta bölgesindeydi. Aþur halkýnýn ne zaman Aþur kentini kurduðu bilinmiyor . Ama bunun

Nimrod'un Nineve, Rehobot-ir ve Resen'i kurmasýndan önce olduðu sanýlmaktadýr. Sam'ýn

oðlu Aþur, Ararat daðlarýndan güneye göç edip Aþur kentinin kurmuþ olabilirdi. Ama herhalde

onun soyu Babil çevresine kadar göç edip ve RAB Babildekiler'in dilini karýþtýrdýktan sonraki

daðýlmada kuzeye göç ederek atalarýnýn adýný kurduklarý kente koymuþlar. Bu görüþ Aþur

halkýnýn ilahlarýnýn arasýnda en önemli yer tutanýn ulusun kurucusu olan büyük Aþur'un

bulunmasýyla önem kazanýr. Ayrýca Aþurlular'ýn Babil kültüründen etklilenmesi bu görüþü

destekler. Aþurlular'ýn yazýtlarýnda anavatanlarýnýn Babil olduðunu belirtir. Irak'ýn Kirkuk kentine

yakýn olan Yorgan Tepe'de (eski Nuzu kentinde) bulunmuþ yazýtlar Aþur kentinden söz eden

en eski belgelerdir. Aþur halkýnýn, Ham'ýn soyundan geldiði sanýlan Sümer halkýyla biraz

karýþmýþtý ama Aþur ülkesinde yerleþince kendilerini baþka halklardan ayrý tuttular. Ülkeleri

Aþur kenti ve çevresinde bulunan Dicle ve Zab ýrmaklarýnýn ovalarýydý. Tarih boyunca Babil

ile Aþur arasýnda siyasal rekabet süregelmiþtir. Aþur güçlü olunca etkisini Babil ve onun

güneyindeki kentler üzerine kurardý. Babil güçlü olunca Aþur'a egemen kesilirdi. 

AY: Yýðýn, harabe demektir. Ýbrahim çadýrýný Beyt-el ile Ay arasýnda kurdu (Tekvin 12:8).

Yeþu'un yönettiði Ýsrail oðullarý vaat edilen yurdu ele geçirmeye baþladýðý zaman Eriha'yý ele

geçirdikten sonra daha küçük bir yer olan Ay'a daha az asker gönderdi. Onlar yenilgiye

uðratýlýnca RAB bunun Ýsrail'in suç iþlemiþ olmasýna baðlý olduðunu Yeþu'a açýkladý. Suç

iþleyen kiþinin Akan adlý adam olduðu da açýklandý. RABBÝN yok edilmeye ayýrdýðý maldan

kendisine geçirmiþti. Akan'ýn cezalandýrýlmasýndan sonra Ýsrail oðullarý Ay kentini ele geçirip

«yaktý.. sonsuz bir yýðýn, bir virane yaptý» (Yeþu 8:28; tüm konu için b.7 ile 8).

Ay'ýn harabelerine yakýn bir yerde yeniden kurulan bir kente Ayyah adý verildi. Bu ad «RABBÝN

viranesi» anlamýna gelir (Ay = virane; Yah = Yahve adýnýn kýsaltýlmasý). Bu adla Ay'ýn viraneye

dönüþtürülmesinin RAB'den olduðu anýlýyordu. Bu kent Efraim soyunun mirasýndaydý.

1.Tarihler 7:28 ayetindeki «Azza» Kutsal Kitab'ýn yeni çevirilerinde «Ayyah» biçiminde verilir.

Sürgünden sonra Benyamin oðullarýnýn «Ayya'da» oturduðu bildirilir (Nehemya 11:31).

Beyt-el'le birlikte konusu edilmesi Ayyah'ýn aynýsý olduðu olasýlýðýný güçlendirir.

AZOTOS: Eski Antlaþma çaðýnda Aþdod adlý kentti. Rabbin meleði Filippos'a Gaza'ya yakýn

olan çöle gitmesini buyurmuþtu (Haberciler’in Ýþleri 8:26-40). Orada gördüðü Etiyopalý'yý vaftiz

ettikten sonra «Rabbin Ruhu Filippos'u alýp götürdü.. Filippos kendini Azotos'ta buldu ve

Kayseriye'ye gelinceye dek geçtiði kentlerin tümüne Sevinç Getirici Haber'i müjdeledi»

(Haberciler’in Ýþleri  8:39-40) (Bakýnýz AÞDOD'a).

BABÝL: Kutsal Kitap'ta ve özellikle Yeþaya ile Yeremya'da adý sýk sýk geçen önemli bir kent.

Eski çaðýn en güçlü kentlerden biri olan bu yer Kutsal Kitap'ta Tanrý'ya baþ kaldýran insanlýðýn

kurduðu düzeni simgeler. Tarih açýsýndan söz edildiði yerlerin dýþýnda Yeni Antlaþma'da hep

bu simgesel anlamda kullanýlýr.

Örneðin: Þu ayetteki kullanýlýþýnýn çoðu yorumcularca Babil adlý kentte bulunan bir kilise

topluluðundan söz etmediði kabul edilmektedir: «Sizin gibi seçilmiþ olan Babil'deki kýz

kardeþiniz selam eder» (1.Petros 5:13). Tanrý'ya baþ kaldýran bir toplumda bulunan bir kiliseye

deðinildiði düþünülmektedir.

Bu simgesel kullanýlýþ Vahiy'de daha belirgin olur: «Kýzýl bir canavarýn üstünde oturan bir kadýn

gördüm. (Canavarýn) yedi baþý, on boynuzu vardý. (Kadýnýn) alnýnda gizemli anlam taþýyan bir

ad yazýlýydý: KOCA BABÝL, GENEL KADINLARIN VE YERYÜZÜNDEKÝ ÝÐRENÇLÝKLERÝN
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ANASI. Kadýnýn kutsal yaþamlýlarýn ve Ýsa tanýklýðý için ölenlerin kanýyla sarhoþ olduðunu

gördüm» (Vahiy 17:3,5,6). Babil kenti Fýrat ýrmaðýnýn kýyýsýnda düz bir ovada kurulmuþtu. Oysa

yedi baþ «kadýnýn oturmakta olduðu yedi» tepe olarak yorumlanýr (Vahiy 17:9). Roma yedi

tepede kurulan kent olarak tanýnýrdý. Bununla Roma'nýn Tanrý'ya baþ kaldýran ve kutsal

yaþamlýlara baský yapan insan düzeni niteliklerini taþýdýðý anlatýlmaktadýr. Bu düzenin ardýnda

hangi etkinin yattýðý Vahiy'de açýklanýr: «Yýkýldý! Koca Babil yýkýldý! Cinlerin konutu oldu. Her

kirli ruhun sýðýnaðý oldu.. Artýk sende þamdan ýþýðý yanmayacak.. Çünkü büyücülüðünle tüm

uluslarý kandýrdýn. Ve peygamberlerin, kutsal yaþamlýlarýn, yeryüzünde boðazlanan herkesin

kaný Babil'de bulundu» (Vahiy 18:2,23,24).

Eski çaðda kenti kuran Nimrod'un kiþiliðinde bu nitelikler belirmeye baþlamýþtý. Nimrod Nuh

oðlu Ham'ýn soyundan olduðu açýklandýktan sonra onunla ilgi þu bilgiler verilir: «O yeryüzünde

kuvvetli adam olmaya baþladý. O RABBÝN indinde kudretli avcý idi; bundan dolayý: RABBÝN

indinde Nimrod gibi kudretli avcý, denilir. Ve onun krallýðýnýn baþlangýcý Þinar diyarýnda Babil,

ve Erek, ve Akkad ve Kalne idi» (Tekvin 10:9,10). Bu nitelikler kenti ve kulesini kuran halkta

daha da belirgin olur: «Bütün yeryüzüne daðýlmayalým diye, gelin, kendimize bir þehir ve baþý

göklere eriþecek bir kule bina edelim ve kendimize bir nam yapalým» (Tekvin 11:4).

Özgün dilde 'Tanrý'nýn kapýsý' anlamýný taþýyan «Babil» adý Kutsal Ruh tarafýndan karýþtýrmak

eyleminden gelen Ýbranice'deki 'balal' sözcüðü olarak yorumlanýr: Tanrý dillerini karýþtýrarak

«onlarý bütün yeryüzü üzerine oradan  daðýttý; ve þehri bina etmeyi býraktýlar. Bundan dolayý

onun adýna Babil denildi; çünkü RAB bütün dünyanýn dilini orada karýþtýrdý» (Tekvin 11:8,9).

Kazýbilimcilerin buluþlarý Kutsal Kitab'ýn Babil üzerinde verdiði ayrýntýlý bilginin doðru olduðunu

belgeler. «Taþ yerine kerpiçleri ve harç yerine ziftleri» olduðu bulunan kalýntlardan anlaþýlýr.

«Baþý göklere eriþecek bir» kulenin varlýðý Esarhaddon adlý kralýn M.Ö. 681 ile 665 yýllarý

arasýndan Esagila denen tapýnaðý onarmasýyla doðrulanýr. 'Esagila'nýn «baþý gökte olan yapý»

diye tanýndýðý yazýtlardan bilinir. Böyle tapýnaklar kat kat yükselen alanlarda kurulup 'ziggurat'

adýný alýrdý. Ýnançlarýna göre ilahlarý insanlarla görüþmek üzere bu yüksek tapýnaklara inerdi.

Babil Baðdat kentinin güneyinde Fýrat ýrmaðýnýn kenarýnda kurulmuþtu. Oraya yerleþen

halklardan kesin bilginin bulunduðu ilk halk Sümer halkýdýr. Onlardan kalan yazýtlardan yerlere

ve bazý nesnelere yabancý dilde adlar verdikleri anlaþýlýr. Acaba bu, dillerinin karýþtýrmasýyla

ilgili bir kanýt mýdýr? Yoksa onlardan önce baþka bir halkýn yerleþtiðini mi gösterir?    Yaklaþýk

M.Ö. 2000 yýlýnda Nuh'un Sam adlý oðlunun soyundan bir halk Babil'de egemenlik kurdu. Bu

soyun en ünlü kralý Hamurrabi idi. 400 yýl sonra Hittiler bu egemenliðe son verdi. Kassiler

Babil'de hakim oldu. Aþur imparatorluðu güçlenince (yaklaþýk M.Ö. 1100) Babil halký

baðýmsýzlýk için savaþtý. M.Ö. 703 yýlýnda Kildani kralýn Yahuda kralýna baþ vurduðunu Kutsal

Kitap'ta okuruz. Elçilerine her þeyini gösteren kral Hizkiya'ya Yeþaya peygamber þunlarý

bildirir: «Ýþte günler gelecek ki, senin evinde olan her þey.. Babil'e götürülecek» (2.Krallar

20:,17).

Aþur imparatorluðu güçsüz duruma düþünce M.Ö. 626 yýlýnda Kildani Nabopolassar baþ

kaldýrp Babil'de egemenlik kurdu. Oðlu Nebukadnetsar Yeþaya'nýn peygamberliðini yerine

getirdi, Yahuda halkýný Babil'e sürgün götürdü (2.Krallar 25). Nebukadnetsar gururlanarak

«Kral evi olsun diye, kuvvetimin kudreti ile ve haþmetimin izzeti için yapmýþ olduðum büyük

Babil bu deðil mi?» deyince RAB onu insanlar arasýndan kovdu (Daniel 4:28-37). Bu yoldan

RABBE yücelik sunmaya öðrendi. Med halkýndan kral Darius Babil'i ele geçirerek Med-Fars

imparatorluðunu kurdu. Fars kralý Koreþ Tanrý'nýn önceden bildirdiði 70 yýl dolunca Yahuda

halkýnýn yurda dönmesini saðladý.

BAYÝT: «Ev» anlamýný taþýyan bu sözcük Türkçe çeviride Yeþaya 15,2'de bir yer adý olarak

yorumlanmýþsa da Ýbranice'de harfitarifle yazýldýðýndan bir uzmana göre Moab ilahlarýna ait

bir tapýnaktan söz etmektedir.
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BEER:  «Kuyu» anlamýndaki bu ad genellikle birleþik adlarda bulunur.  Oysa «Beer» adýný

taþýyan iki yer vardý. 
1. Biri Lut Denizi'ne doðudan akan Arnon deresinin kuzeyindeydi.  Vaat edilen yurda doðru

ilerleyen Ýsrail oðullarý «çölde olan, Amoriler sýnýrýndan çýkan Arnon deresinin öte tarafýnda

kondular; çünkü Arnon, Moab'le Amoriler arasýnda Moab sýnýrýdýr.. Ve oradan Beer'e göç

ettiler; RABBÝN Musa'ya: ‹Halký topla, onlara su vereceðim› dediði kuyu budur. O zaman

Ýsrail bu þiiri terennüm ettiler (ezgi olarak müzikle söylediler): ‹Ey kuyu fýþkýr; siz ona

terennüm edin; kuyu, onu reisler kazdýlar..›» (Sayýlar 21:13-18).  Bu önemli bir kuyuydu.

Bu nedenle sadece «Kuyu» adýyla anýldý. Ýnsanlar onu çölde kazdýlar, RAB da onu suyla

doldurdu.  Ýç varlýðýndan her kötülüðü boþaltan inanlýnýn Kutsal Ruh'la dolmasýný simgeler

(Bakýnýz Yuhanna 4:14 ile Yuhanna 7:37-39 ayetlerine).  Büyük olasýlýkla «feryat Moab

sýnýrlarýna sardý.. Beer-elim'e kadar figaný eriþti» sözündeki Beer-elim ayný yerdir (Yeþaya

15:8). (Bakýnýz BEER-ELÝM'e). 
2. «Beer» adlý ikinci yer Yahuda sýnýrlarý içinde olduðu sanýlýr.  Þekem'de kendisini kral olarak

kabul ettiren Abimelek'i kýnayan kardeþi Yotam «koþup kaçtý, ve Beer'e gitti ve kardeþi

Abimelek'ten korktuðu için orada oturdu» (Hakimler 9:21). 
 
BEER-ELÝM: Bu adýn anlamý 'kahramanlar kuyusu' ya da 'baþkanlar kuyusu'dur. Moab

üzerine gelecek öfkeli yargýyý bildiren peygamberlik sözü figanýn Moab sýnýrlar ýna eriþtiðini

bildirince sýnýrý temsil eden iki kentin adý verilir: Eglaim ile Beer-elim (Yeþaya 15:8). Beer

kentinin Moab sýnýrýnda bulunduðu ve Beer-elim anlamýnýn 'baþkanlar kuyusu' olduðundan

Beer ile Beer-elim'in ayný yer olduðu olasýlýðý güç kazanýr (Bakýnýz «Beer» altýnda yazýlanlara).

BOTSRA: Yakub'un kardeþi Esav'ýn soyunun oturduðu Edom ülkesinde bir kent. «Burç» ya

da «kale» demektir. Lut gölünün güneyde 50 kilometre uzaklýðýnda bulunuyordu. «Ýsrail

oðullarý üzerine bir kral krallýk etmeden önce, Edom ülkesinde.. Botsralý Zerah'ýn oðlu Yobab

kral oldu» (Tekvin 36:33). Amos peygamber Tanrý'nýn Edom ülkesi üzerindeki yargýsýný þu

sözlerle bildirir: «RAB þöyle diyor: Edom'un üç, hatta dört kat cinayetinden ötürü cezasýný geri

almayacaðým; çünkü kardeþini kýlýçla kovaladý ve acýma duygularýný boðdu ve öfkesi daima

yýrtýcýydý ve hiç gazabýný elden býrakmadý. Ben de Teman'a ateþ göndereceðim ve Botsra'nýn

saraylarýný yiyip bitirecek» (Amos 1:11-12).

Yeþaya peygamberin bildirisinde Tanrý Edom ile Botsra'yý günahtan dönmek istemeyen

insanlýðý simgelemek için kullanýr (Yeþaya bölüm 34). Baþka bir bölümde kullandýðý kelime

oyunuyla  ayný simgesel anlamý daha da vurgular. Edom «kýrmýzý» demektir ve Botsra «bað

bozan» anlamýndaki bir sözcüðe çok benzer. «Edom'dan, kýrmýzý giysiyle Botsra'dan bu gelen

kimdir?.. O benim, ben ki, doðrulukla söylerim, kurtarmakta kudretliyim. Niçin elbisende

kýrmýzýlýk var ve niçin giysin üzüm basýlan yerde çiðneyenin giysisi gibi? Üzüm basýlan yeri ben

tek baþýma bastým; ve yanýmda halklardan kimse yoktu; ve öfkemde onlarý çiðnedim; ve onlarý

kýzgýnlýðýmla ayak altýna aldým; ve onlarýn kaný giysimin üzerine sýçradý ve bütün elbiselerimi

kirlettim. Çünkü yüreðimde öç alma günü vardý..» (Yeþaya 63:1-6).

Yeremya Moab ülkesinde Botsra adýný taþýyan bir yerden söz eder (Yeremya 48:24). Benzer

adlý kentin aynýsý olduðu öne sürülmüþtür. 

EDEN: Amos peygamber Tanrý'dan þu çarpýcý peygamberlik sözünü duyurur: «Þam'ýn kapý

sürgüsünü kýracaðým, ve Aven deresinden orada oturanlarý ve Eden evinden elinde asa tutaný

söküp atacaðým; ve Suriye halký Kir'e sürülecek, RAB diyor» (Amos 1:5). Yýllar sonra Aþur kralý

Senharib'in Yeruþalim'e gönderdiði elçi Rabþake, bu peygamberlik sözünün gerçekleþmesine

deðinir: «Atalarýmýn helak ettikleri milletleri, Gozan'ý ve Haran'ý, ve Retsef'i, ve Telassar'daki

Eden oðullarýný ilahlarý kurtardýlar mý?» (Yeþaya 37:12). Eden oðullarýnýn evi, Urfa'nýn

güneyindeki Haran ve Suriye'de Fýrat ýrmaðýndaki Gozan kentleriyle birlikte ona deðinildiðine

göre olasýlýkla ayný genel bölgedeydi. Eski yazýtlarda konusu edilen Bit-Adini (Beyt-Eden)

krallýðý olduðu sanýlýr. Fýrat ile Balýk ýrmaklarý arasýndaydý. Sur kentiyle ticaret edenlerin
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arasýnda «Eden.. tacirleri» bulunurdu. Sur mallarýný «lacivert ve renk renk iþlemeli kumaþ

toplarý ile ve erz aðacýndan yapýlmýþ, iplerle sarýlmýþ deðerli esvap sandýklarý ile deðiþ

ederlerdi» (Hezekiel 27:23-24). Telassar adlý yerin konumu þimdiye dek saptanmamýþtýr. 

EDOM: «Esav, Seir daðýnda oturdu; Esav Edom'dur» (Tekvin 36:8). Daha önceleri Seir daðý

adýyla tanýnan bölge daha sonra oraya yerleþen Yakup'un ikiz kardeþi Esav'ýn takma adý olan

Edom adýyla tanýnýyordu. Edom «kýzýl» demektir. Esav'ýn onun için ilk oðulluk hakkýný sattýðý

mercimek çorbasýnýn renginden gelir (Tekvin 25:25-33). Bu bölge Ýsrail'in güney

doðusundaydý. Lut gölünün içinde bulunduðu Araba vadisinin Akaba körfezine doðru olan en

güney kesimiyle yanlarýnda yükselen daðlardan oluþurdu. Ýlginç þey bu daðlarýn kýzýl taþlardan

oluþmasýdýr. Yahuda'ya verilen bölgenin güney ucu «Cenub'un (Negeb'in) en son kýsmýnda»

«Edom sýnýrýna doðru» idi (Yeþu 15:21). Edom doðusundaki yüksek ovadan Akaba

körfezinden kuzeye doðru uzanan «kral caddesi» vardý. Edom halký Kadeþ'ten ilerlemek

isteyen Musa yönetimindeki Ýsrail halkýnýn o caddeden geçmesine izin vermedi (Sayýlar

20:14-21).

Edom ile Ýsrail arasýndaki düþmanlýðý kuþaklar boyu sürdü. Mesih'ten önce üçüncü yüzyýlda

Edomlular Nabatealýlar tarafýndan yurtlarýndan çýkarýldýlar. Yahuda halkýna sýðýnanlar

yahudileþmeye zorunda kaldýlar. Bu kiþilerin arasýnda Romalýlar tarafýndan Yahuda krallýðýna

getirilen Hirodes ve soyu vardý.

EFRAÝM BÖLGESÝ: Benyamin ile Dan soylarýna verilen topraklarýnýn kuzeyinde ve

Manasse'ye verilen topraklarýn güneyinde Erden yakýnlarýndan Akdeniz'e uzanan geniþ bir

bölgeydi. Yusuf'un ikinci oðlu Efraim'in soyuna verilen bölge. Yakup Yusuf'un iki oðlunu

kutsarken bilinçli olarak kollarýný çapraz durumda uzatýp sað elini daha küçüðünün üzerine

koyup aðabeyinden daha büyük olacaðýný bildirdi (Tekvin 48:11-20). Toplanma çadýrý ilkin

Efraim'e ait Þilo kentinde kurulunca bu soy önem kazandý. Rehoboam zamanýnda krallýk ikiye

bölünüce kuzey krallýðýn orta direði oldu. Kuzey krallýk «Efraim» adýyla tanýnmaya baþladý

(Yeþaya 7:2). Mesih'in hükümranlýðýnda Efraim ile Yahuda yeniden tek krallýk olacak (Yeþaya

11:13; Hezekiel 37:15-22). Yusuf oðlunun adýný Efraim koyarken anlamýný þöyle açýklar: «Tanrý

düþkünlüðümün diyarýnda beni semereli kýldý» (Tekvin 41:52). Efraim ürünlü demektir. 
 
EFRAÝM DAÐLIÐI: Yusuf oðullarý (Efraim ve Manasse) küçük bir pay aldýklarýna yakýnýnca

Yeþu onlara «Efraim daðlýðý sana dar geliyorsa, ormana çýk ve orada Perizziler ve Refalar

memleketinde kendin için yer aç» dedi (Yeþu 17:15). Yeþu da bu bölgede gömüldü: «Onu

Gaaþ daðýnýn kuzeyinde, Efraim daðlýðýnda, Timnat-heres'te, mirasýnýn sýnýrý içinde gömdüler»

(Hakimler 2:9). Bu daðlýðý ayrýca Ýsrail daðlýðý olarak tanýnýrdý (Yeþu 11:21). Ülkenin ikiye

bölünmesinden sonra Samiriye daðlarý adýný da aldý (Amos 3:9). Ýsrail'in bel kemiðini oluþturan

sýra daðlarýnýn en kuzey kesimi, Beyt-el'den Yizreel ovasýna kadarki daðlýk bölge.

EFRAÝM KASABASI: Yahudi yetkilileri O'nu öldürmeye tasarlayýnca Ýsa'nýn Yeruþalem'den

ayrýldýðý kasaba (Yuhanna 11:53-54). Beytel'in kuzey doðusunda bulunan et-Tayibe olduðu

sanýlýr. Baal-hatsor'un yanýnda bulunan Efraim ayný yer olduðu düþünülmektedir (2.Samuel

13:23). Bazý uzmanlar Ofra ile bir sayarlar.

EFRAÝM ORMANI: Davut'a baðlý orduyla baþkaldýran oðlu Abþalom'la gidenler arasýndaki

savaþ «Efraim ormanýnda oldu» (2.Samuel 18:,6). Abþalom Erden ýrmaðýný geçmiþ ve Gilead

diyarýnda ordugah kurmuþ olduðuna göre bu orman Erden'in doðusunda bulunmuþ olsa gerek

(2.Samuel 17:24-26). Davut da Erden'i geçmiþ, doðusunda bulunan Mahanaim'de ordugah

kurmuþtu.

ELAM: Sodom'a saldýrýp Lut'u tutsak eden krallar arasýnda «Elam kralý Kedorlaomer»

bulunuyordu (Tekvin 14:1; 14:9). Elam ülkesi olasýlýkla Nuh'un oðlu Sam'ýn oðlu Elam'dan gelir

(Tekvin 10:22). Elam'ýn kardeþleri Sami halkýn büyük kollarýnýn atalarýydý: Aþur, Aram ve

Ýbraniler'in atasý Ýbrahim'in geldiði Arpakþad. Elam ülkesi bugünkü Ýran'ýn Kuzistan bölgesidir.
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Dicle ýrmaðýnýn güney kesimiyle baðlanan Kerk ýrmaðýnýn ovasý ve bunun kuzeyi ile doðusunda

bulunan daðlýk bölgelerinden oluþur. Elam halký yüzyýllar boyunca Aþur ve Babil'le savaþmýþtý.

Aþur kralý Aþurbanipal (bazen de Osnappar biçiminde yazýlýr) Elam ülkesine saldýrýp halkýný

Samiriye'ye sürgün etti (Ezra 49-10). Ýsrail halkýný da Elam'a sürgün etti (Yeþaya 11:11).

Aþur imparatorluðu parçalanýnca önce Babil imparatorluðu (Daniel 7:1; 8:1-2), sonra Med ile

Farslar Elam'a egemen oldular. Elam'ýn baþkenti Þuþan Med Fars imparatorluðunun

baþkentlerinden biri oldu. Yeþaya peygamber Tanrý esinlemesiyle Elam ve Medler'i Babil'e

saldýrmaya çaðýrýr. Saldýrý geldiðinde Babil büyüklerinin þölene oturduðunu görür (Yeþaya

21:1-9). Ve yýllar sonra týpký bunun gibi oldu (Daniel 5:1-31). Yeremya Elam ve Medler'in

saldýrýya uðrayacaðýný, sürgüne gideceklerini ve RABBÝN «son günlerde» Elam'ýn sürgünlerini

geri getireceðini bildirir (Yeremya 25:25; 49:34-39).

ELEALE: «Tanrý yüceltilmiþtir» anlamýndaki ad Erden ýrmaðýnýn doðusunda Amoriler'in bir

kentine aitti. Ruben ile Gad oðullarý bu bölgeyi istediler (Sayýlar 32:1-5). Ruben oðullarý kenti

yeniden kurdular. Heþbon'a yakýndý. Daha sonra Moablýlar kenti aldýlar çünkü peygamber

Yeþaya Moab'ýn yýkýmýný önceden bildirince «Heþbon'la Eleale feryat ediyorlar» der (Yeþaya

15:4; 16:9; Yermeya 48:34).

ERDEN: Ýsrail'in en önemli ýrmaðý. Bunun yaný sýra Türkçe'de «Ürdün ýrmaðý» ve «Þeria nehri»

olarak tanýnýr. Ýbranice'de «inmekte olan» anlamýndaki Hay'yarden adýyla tanýnýrdý. Bu ad

gerçekten bu ýrmak için çok uygundur çünkü Ýsrail'in kuzeyindeki büyük Hermon daðýndan

inen dört kolun birleþtiði noktadan sonra  çok hýzlý bir iniþ yapar. Huleh gölüne döküldüðü

noktada deniz düzeyinden 68 metre yüksekliðindedir. On altý kilometre ileride Galile gölüne

dökülünce deniz düzeyinin altýna hemen hemen 212 metreye inmiþtir. Oradan Lut gölüne

dökülünceye kadar 180 metre daha inmiþtir. Orada Erden ýrmaðý deniz altýna yaklaþýk 392

metreye inmiþ oluyor. Hule gölünden Lut gölüne kadar yapýlan düz çizgi 120 kilometre ise de,

ýrmaðýnýn dolambaçlýlýðý yüzünden uzunluðu bunun iki katýdýr.

Erden RABBÝN planýnda Ýsrail'in doðu sýnýrý olacaktý: «Sýnýr inecek ve doðuya doðru Kinneret

(Galile) Denizi'nin yanýna dokunacaktýr; ve sýnýr Erden'e inecek, ve uçlarý Tuz Denizi (Lut gölü)

yanýnda olacaktýr» (Sayýlar 34:11-12). Oysa Ruben, Gad ve Manasse'nin yarýsý miraslarýný

Erden'in doðusunda aldýlar. Yeþu Ýsrail halkýný Erden'e getirdiði zaman biçme vaktiydi ve ýrmak

kýyýlarýný basmýþtý (Yeþu 3:15). RABBÝN buyruðuyla ahit sandýðýný taþýyan «kahinlerin ayaklarý

sularýn kýyýsýna battýðý zaman yukarýdan inen sular çok uzakta Tsaretan yanýnda olan  Adam

kentinde, bir yýðýn halinde durup yükseldiler; ve Araba denizine, Tuz Denizi'ne (Lut gölüne)

inen sular tamamen kesildiler ve halk Eriha'nýn tam karþýsýnda geçtiler» (Yeþu 3:15-17).

Davut baþkaldýran oðlundan kaçmak için Erden'i geçti (2.Samuel 17:21-22). Abþalom da onu

kovalamak için Erden'i geçti. Abþalom yenilince Davut'u kral olarak kabul etmek Yahuda halký

ve Ýsrail halkýnýn yarýsý onu Erden ýrmaðýndan geçirdiler (2.Samuel 19:31-40). Ýlya ve Eliþa

Erden'in yanýna varýnca «Ýlya cübbesini aldý ve onu dürüp sulara vurdu ve sular bu yan ve o

yana ikiye bölündü ve ikisi kuru yerden geçtiler» (2.Krallar 2:7-8). Az sonra onlarý ateþten

araba ve ateþten atlar ayýrdý ve Ýlya kasýrgada göklere çýktý. Eliþa «Ýlya'nýn üzerinden düþmüþ

olan cübbesini aldý, ve sulara vurup dedi 'Ýlya'nýn Tanrýsý RAB nerede?' Ve o da sulara

vurunca, sular bu yana ve o yana ikiye bölündü; ve Eliþa geçti» (2.Krallar 2:14).

Eliþa Suriye kralýnýn ordu baþbuðu Naaman'ý Erden'de yedi kez yýkanmaya gönderdi. Bunu

yapýnca cüzamýndan kurtuldu (2.Krallar 5:1-14).

Burada geçen en önemli olay þudur: «Ýsa Galile bölgesinin Nasýra kentinden geldi ve

Yahya'nýn eliyle Ürdün ýrmaðýnda vaftiz edildi. Ýsa sudan çýkar çýkmaz, göklerin yarýldýðýný ve
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Ruh'un güvercin gibi üzerine indiðini gördü. Göklerden bir ses duyuldu: 'Sen benim sevgili

Oðlum'sun; Senden hoþnudum'» (Markos 1:9-11).

ETÝYOPYA (HABEÞ): Yunanca olan bu ad (Aitiops) «yanmýþ yüz» demektir. Kutsal Kitap'ta

çoðunlukla Habeþ diye geçer. Orada siyah dereli insanlarýn yaþadýðýna deðinilir: «Habeþ kendi

deresini, yahut kaplan kendi beneklerini deðiþtirebilir mi? o zaman kötülük etmeye alýþmýþ olan

sizler de iyilik edebilirsiniz» (Yeremya 13:23). Mýsýr'ýn güney bölgelerinden bugünkü Sudan'ýn

Hartum kentine kadarki yöreleri içine alýrdý. Ham'ýn oðlu Kuþ oraya yerleþmiþti (Tekvin 10:6).

Yahuda'ya saldýran Habeþleri RAB vurdu (2.Tarihler 14:9-15). Yahuda'ya saldýran Aþur kralý

Senharib'e karþý Habeþ kralý Tirhaka savaþ açtý (2.Krallar 19:9). Gerçek Tanrý'ya tapanlarýn

Etiyopiya'dan çýkacaðý bildirilir: «Beni bilenler arasýnda Rahab'ý ve Babil'i anayým; iþte Filistin,

ve Sur ile Habeþ ili» (Mezmur 87:4). Bu söz de Kutsal Ruh'un Filippos'u Tanrý'ya arayan

«Etiyopyalýlar'ýn kraliçesi Kandaki'nin bir» bakanýna göndermesiyle gerçekleþti (Haberciler’in

Ýþleri 8:26-40). Filippos onu vaftiz etti ve adam sevinç içinde yolunu sürdürdü.

FÝLÝSTÝN: Ýsrail oðullarýnýn «Ýsrail diyarý» (1.Samuel 13:19) ya da «vaadedilen ülke» (Ýbraniler

11:9, Müjde) dedikleri ülke. Eskiden Akdeniz kýyýsýnda oturan Kenanlýlar'dan Kenan ülkesi diye

çaðrýldý. Ayný kýyýlara yerleþen Filistiler'den Filistin adýný aldý. Bunun Yunancasý olan Palaistine

adýný güney Suriye bölgesi için ilk kullanan Yunan tarihçi Herodotos idi (M.Ö. 500). Romalýlar

buna Palestina derdi. Krallýk ikiye bölününce kuzey krallýða Ýsrail güney krallýða Yahuda

denirdi. Sürgünden sonra ona Yahuda denirdi. Orta çaðda Kutsal Toprak adýyla tanýnmaya

baþladý (Zekarya 2:12). 1948 yýlýnda orada kurulan devlet Ýsrail adýyla tanýnýr.

GALÝLE (CELÝLE): Yeni Antlaþma çaðýnda Ýsrail ülkesi üç eyalete ayrýldý: Yahudiye, Samiriye

ve Galile. Galile «daire, halka» anlamýna gelen Ýbranice'deki «galil» sözcüðündendir. Her

halde «daire» yöre ve bölge anlamýnda kullanýlýrdý. Bu ad Eski Antlaþma'da az geçiyor:

«Galile'de, Naftali daðlýðýnda Kedeþ'i (sýðýnma kenti olarak) ayýrdýlar» (Yeþu 20:7). «Kral

Süleyman Hiram'a Galile ülkesinde yirmi þehir verdi» (1.Krallar 9:11). Yahudi olmayan

uluslarýn Galile'ye yerleþmesi o çaðdan baþladý. Bu yüzden Mesih'in geliþini müjdeleyen

peygamber onun özellikle uluslarýn oturduðu Galile'de yüce iþlerini yapacaðýný bildirdi:

«Milletlerin Galilesini son zamanda þenlendirdi. Karanlýkta yürüyen halk büyük ýþýk gördü»

(Yeþaya 9:1,2). Bir uzmana göre Ýncil'de kaydedilen Ýsa Mesih'in 33 mucizenin 18'i bu bölgede

yapýldý. Uluslarýn etkisi bu bölgede baskýn geldiðinden ulusal ve dinsel paklýkla övünen

Ferisiler Galile'yi hor görmekteydiler (Yuhanna 7:47-52).

Galile bölgesi Galile Denizi'nin kuzeybatýsýndaki Lübnan daðlarýný, batýsýndaki daha engin

daðlýðý ve güneybatýsýndaki Yizreel ovasýný içine alýyordu.

GALLÝM: Bu ad Ýbranice'de «yýðýnlar» demektir (»Galed» adýyla karþýlaþtýrýnýz). Benyamin'e

ait, Yeruþalem'in kuzeyinde bir yer. Benyaminli kral Saul «kýzý Mikal'ý, Davud'un karýsýný,

Gallim'den Laiþ oðlu Palti'ye vermiþti (1. Samuel 25:44). Peygamber Asurlu ordunun kuzeyden

Yeruþalem'e saldýrýsýný dile getirirken: «Aðýrlýðýný Mikmaþ'ta býraktý; geçidi geçtiler; bize menzil

Geba'dýr, dediler. Rama titriyor, Saul Gibeasý kaçtý. Yüksek sesinle baðýr, ey Gallim kýzý! dinle,

ey Laiþa! vay zavallý Anatot!..Yerusalem tepesine elini sallýyor» diye yazar (Yeþaya 10:28-32).

Saul'un kenti olan Gibea'ya yakýn olduðu anlaþýlýr (Bakýnýz GÝBEA'ya).

GEBA: Tepe anlamýndadýr. Benyamin'e ait bölgeden Harun oðullarýna verilen bir kent (Yeþu

18:24; 21:17). Saul'un kenti olan Gibea'ya yakýndý (1.Samuel 14:2,5). Aralarýnda beþ kilometre

vardý. Yeruþalem'in kuzeyinde 11 kilometre uzaklýðýndaydý. Bugün Jeba adlý bir kasaba ayný

yerdir. Yonatan ve silahtarýnýn Filistiler'e saldýrmak için geçmeye çalýþtýklarý geçidin kuzeyinde

Botsets adýndaki kaya Mikmaþ'a doðruydu, güneyindeki kaya ise Geba'ya doðruydu

(1. Samuel 14:5). Ülke ikiye bölündükten sonra «Dan'dan Beer-þeba'ya kadar» deyimi yerine

Yahuda'da «Geba'dan Beer-þeba'ya» deyimi kullanýlmaya baþladý. Kral Asa Yahuda'daki

yalancý tanrýlara tapmasýný ortadan kaldýrýnca, «Geba'dan Beer-þeba'ya kadar kahinlerin buhur
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yakmýþ olduklarý yüksek yerleri murdar etti» (2. Krallar 23:8). Peygamber Asurlu ordunun

kuzeyden Yeruþalem'e saldýrýsýný dile getirirken: «Aðýrlýðýný Mikmaþ'ta býraktý; geçidi geçtiler;

bize menzil Geba'dýr, dediler. Rama titriyor, Saul Gibeasý kaçtý. Yüksek sesinle baðýr, ey

Gallim kýzý! dinle, ey Laiþa! vay zavallý Anatot!..Yerusalem tepesine elini sallýyor» diye yazar

(Yeþaya 10:28-32).

GEBÝM:  Sarnýçlar demektir. Nob'a ve Anatot'a yakýn Benyamin'e ait bir kent. Peygamber

Asurlu ordunun kuzeyden Yeruþalem'e saldýrýsýný dile getirirken: «Rama titriyor, Saul Gibeasý

kaçtý. Yüksek sesinle baðýr, ey Gallim kýzý! dinle, ey Laiþa! vay zavallý Anatot! Madmena

kaçak; Gebim'de oturanlar sýðýnacak yer arýyorlar. Bugün de Nob'da duracak.. Yerusalem

tepesine elini sallýyor» diye yazar (Yeþaya 10:28-32).

GÝBEA: Tepe demektir.
1. Yahuda'nýn daðlýk bölgesinde bir kent (Yeþu 15:57). Beytlehem'e yakýn olan Jeba adlý yer

olabilir. Yahudiler'in bir söylentisine göre Habakkuk peygamber bu yerde gömüldü. 
2. Benyamin bölgesinde bulunan bir kent (Yeþu 18:28). Hakimler çaðýnda oradaki halkýn

korkunç bir günahý yüzünden Ýsrail'in öbür kuþaklarý tarafýndan Gibea ateþe verildi

(Hakimler 20:29-48). Benyaminli kral Saul'un doðum yeri olarak Saul Gibeasý diye tanýnýrdý

(1.Samuel 10:26; 11:4). Yeruþalem 'in kuzeyinde olduðu Yeþaya peygamberin Asurlu

ordunun kuzeyden Yeruþalem'e saldýrýsýný dile getirmesinden anlaþýlýr: «Aðýrlýðýný Mikmaþ'ta

býraktý; geçidi geçtiler; bize menzil Geba'dýr, dediler. Rama titriyor, Saul Gibeasý kaçtý.

Yüksek sesinle baðýr, ey Gallim kýzý! dinle, Laiþa! vay zavallý Anatot!..Yerusalem tepesine

elini sallýyor» (Yeþaya 10:28-32). Uzmanlar Yeruþalem'in kuzeyinde 5 kilometre uzaklýðýnda

bulunan Tel el-Ful höyüðünün Gibea olduðu kanýsýndadýr. Orada kazýlar yapanlar kentin ilk

düzeyinin ateþe verildiði ve bundan bir yüzyýl sonraya kadar orada oturulmadýðý sonucunu

araþtýrmalarýndan çýkardýlar. Bu sonuçlar Hakimler b.19 ve 20'deki olaylarla uyumdadýr.

GÝBEON:  Tepe, yükseklik demektir.  Gibeon halký Yeþu'un Eriha'ya ve Ay'a yaptýðýný iþittikleri

zaman kendilerini uzak bir ülkenin insanlarý olarak gösterek Yeþu ile barýþ antlaþmasýný

yaptýlar (Yeþu 9:1-27). Amoriler'in beþ kralý Ýsrail'le barýþ antlaþmasý yaptý diye Gibeon'a

saldýrýnca Gibeonlular Yeþu'u yardýma çaðýrdý. «RAB onlarý Ýsrail'in önünde kýrdý ve Gibeon'da

büyük vuruþla vurdu.. Yeþu RABBE söyledi; ve Ýsrail'in gözü önünde dedi: Dur, ey Güneþ,

Gibeon üzerinde.. Ve ulus düþmanlarýndan öç alýncaya kadar, güneþ durdu» (Yeþu

10:10,12,13). Gibeon Benyamin'e verildi ve Harun oðullarýna ayrýldý (Yeþu 18:25; 21:17). Davut

Saul'un oðlu Ýþ-boþet'la savaþýrken Gibeon'da savaþýn sonucu her iki taraftan 12 yiðidin

birbirleriyle savaþmalarýna baðlandý. Bibirlerini öldürdükleri için yere býçaklar tarlasý

anlamýndaki Helkat-hatsurim adý verildi (2.Samuel 2:17). Genel savaþý Davut kazandý. Davut'a

baþkaldýran Þeba'yý kovalayan Yoab Davut'a yardým etmekte gevþek davranan Amasa'yý

«Gibeon'da olan büyük taþýn yanýnda» öldürdü (2.Samuel 20:8-10). Üç yýl kýtlýk olunca «Davut

RAB'den sordu. Ve RAB dedi: Saul'un yüzünden ve kanlý evinin yüzündendir çünkü

Gibeonlular'ý öldürdü» (2.Samuel 21:1). Gibeon'da çadýr ve antlaþma sandýðý bulunuyordu

(1.Tarihler 16:39). Süleyman «kurban etmek için Gibeon'a gitti; çünkü orasý yüksek yerlerin

büyüðü idi.. RAB Süleyman'a Gibeon'da gece ruyada göründü» (1.Krallar 3:4,5).

Yeruþalem'in kuzeyinde 10 kilometre uzaklýðýnda olan el-Jib'teki kalýntýlarýn Gibeon olduðu

oradan çýkarýlan Gibeon adýný taþýyan küp saplarýndan saptanmýþtýr.

GOZAN: Kaynaðý Türkiye'de olan ve Suriye'de Fýrat ýrmaðýyla birleþen Habur ýrmaðýnda bir

kent. Urfa'ya baðlý Altýnbaþak'taki Harran'ýn doðusundaki Tel Halaf'týr. Habur ýrmaðý Gozan

kentinin adýyla da tanýnýrdý (1.Tarihler 5:26). «Hoþea'nýn dokuzuncu yýlýnda Aþur kralý

Samiriye'yi aldý ve Ýsrail'i Aþur'a sürdü ve onlarý Halah'ta ve Gozan ýrmaðý olan Habor'da ve

Medler'in kentlerinde oturttu» (2.Krallar 17:6 ile 18:11; 19:12).

HABEÞ, HABEÞ ÝLÝ: (Bakýnýz ETÝYOPYA baþlýðý altýnda yazýlanlara)
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HAMAT: Hisar anlamýnda. Antakya'dan akan Asi nehrinin kenarýnda bulunan bugünkü

Hamaa. Suriye'de Halep ile Þam'ýn arasýnda. Bir krallýðýn baþkentiydi. Ham'ýn soyu buraya

yerleþmiþti (Tekvin 10:6,15,18). «Hadadezer'in bütün ordusunu Davud'un vurmuþ olduðunu

Hamat kralý Toi iþitti; ve Toi, oðlu Yoram'ý kral Davud'u.. kutlamak için ona gönderdi»

(2.Samuel 8:9,10). Yeroboam «Yahuda'nýn olan Hamat'ý.. Ýsrail'e geri» aldý (2.Krallar 14:28).

Aþur kralý Sanherib Hamat'ý aldý (2.Krallar 18:33,34). «Hamat'a girilecek yer» Ýsrail'in kuzey

sýnýrý olacaktý (Sayýlar 34:8). Bu yerin neresi olduðu kesinleþmiþ deðildir. Ýki olasýlýk var: 
1. Ýki Lübnan dað sýrtlarý arasýndaki vadinin güneye doðru açýldýðý yer ya da,

2. Labo Hamat diye çevrilerek Hamat'a ait Labo kenti (Baalbek'in kuzey doðusunda 23

kilometre uzaklýðýndaki Lebve kenti). 

HARAN: Haran kentinin kalýntýlarý (bazen de Harran biçiminde yazýlýr) Urfa'ya baðlý Altýnbaþak

ilçesinin yanýndadýr. Bugünkü Irak'ta bulunan Kildaniler'in Ur kentinde ölmüþ olan Ýbrahim'in

kardeþinin adý Haran'dý (Tekvin 11:28). Ýbrahim'in babasý Terah «Kenan ülkesine gitmek üzere

Kildaniler'in Ur kentinden» Ýbrahim, Saray ve Lut'la birlikte çýktý «ve Haran'a geldiler ve orada

oturdular» (Tekvin 11:31). Terah Haran'da öldü (11:32). RAB Ýbrahim'i kendisine göstereceði

yurda gitmeye çaðýrdý (12:1-4).

Oðlu Ýshak için gelin almasý gerektiðinde Ýbrahim uþaðýný Haran'a yakýn Mezopotamya'daki

Nahor kentine gönderdi (Tekvin 24:1-10). Nahor Ýbrahim'in öbür kardeþinin adýydý (11:27).

Uþak Nahor'un torunu Rebeka'yý oradan gelin getirdi (24:15,50,51). Yakup da ayný yere kaçtý

ve oradan evlendi (Tekvin 28:1,2). Yakup vardýðý kuyudaki çobanlara «Ey kardeþlerim

neredensiniz?» diye sorunca, «Biz Haran'danýz» diye yanýt verdiler (Tekvin 29:4,5). Bugün

kentin batýsýnda bir kilometre uzaklýðýndaki Bi'r Yakub (Yakub'un kuyusu) hala oranýn halký

tarafýndan kullanýlýr.

Eski Haran'da Ur kentinde olduðu gibi Sin adlý ay tanrýsýna tapýlýrdý (Yeþu 24:2). Haran Aþur

dilinde anayol anlamýndaki Harranu sözcüðüdür. Irak'tan akan Dicle ýrmaðý kýyýsýndaki Nineve

kentini Lübnan'daki Sur ticaret limanýyla baðlayan anayol üzerindeydi. Sur'a okunan aðýtta

peygamber Hezekiel aracýlýðýyla kendisine seslenen RAB «Haran ve Kanne.. tacirleri, Aþur

ve Kilmad senin tacirlerindiler» der (Hezekiel 27:23).

HENA: Fýrat ile Dicle arasýndaki bölgede olduðu sanýlan bir yer. Aþur kralý Sanherib'in

Yeruþalim'e gönderdiði Rabþake Yeruþalim halkýný korkutmak için yaptýðý propaganda

konuþmasýnda þunlarý söyledi: «Uluslarýn ilahlarýndan biri Aþur kralýnýn elinden hiç kurtardý mý?

Hamat'ýn ve Arpad'ýn ilahlarý nerede? Sefarvaim'in, Hena'nýn ve Ývva'nýn ilahlarý nerede?»

(2.Krallar 18:33,34). Fýrat kýyýsýndaki Ana adlý kent olduðu sanýlýr.

HEÞBON: Hesap ya da düzen demektir. Amoriler kralý Sihon'un Moab'tan aldýðý bir kentti

(Sayýlar 21:26). Ýsrail oðullarý Sihon'u yenince ülkesini ele geçirdiler (Sayýlar 21:21-24). Heþbon

Ruben soyuna verildi (Sayýlar 32:37). Daha sonra sýnýrý yakýn olan Gad soyuna verildi

[1. Tarihler 6:80,81]. Onlardan da Levililer'e verildi (Yeþu 21:39). Yeþaya ve Yeremya

zamanlarýnda yeniden Moab'ýn eline düþmüþtü (Yeþaya 15:4; Yeremya 48:2). Erden ýrmaðýnýn

Lut gölüne döküldüðü noktanýn doðusunda 32 kilometre uzaklýðýnda bulunuyordu. Güzel bir

dereye sahip olmasý þairin gözlerinden kaçmamýþtý: «Bat-rabbim kapýsý yanýndaki Heþbon

havuzlarýdýr gözlerin» (Neþideler Neþidesi 7:4).

HORONAÝM: Çifte maðara anlamýnda. Moab'a ait bir kent. Aþurilerin saldýrmak için tuttuklarý

yoldaydý (Yeþaya 15:5).

ÝVVA: Aþur kralý Þalmaneser'in ele geçirdiði bir kent ya da ülke (2.Krallar 18:34; 19:13; Yeþaya

37:13). Bir olasýlýkla Avva ayný yerdir: «Aþur kralý Babil'den.. Avva'dan.. adamlar getirdi ve

onlarý Samiriye kentlerinde, Ýsrail oðullarýnýn yerinde oturttu» (2.Krallar 17:24).
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KALNE:
1. Nimrod'un «krallýðýnýn baþlangýcý Þinar ülkesinde Babil, Erek, Akkad ve Kalne idi» (Tekvin

10:10). Kalne diye bir kentin izi bulunmamýþtýr. Bu nedenle bazý uzmanlar Ýbranice

sözcüðünün bunlarýn tümü anlamýný taþýyan «kullana» sözcüðü olduðunun üzerinde

durmaktadýr. Böylece Nimrod'un krallýðýnýn Þinar ülkesinin tüm kentleri üzerinde olduðu

anlamýna gelirdi.
2. »Kalne'ye geçin de görün ve oradan büyük Hamat'a gidin» (Amos 6:1). Suriye'deki Hamat

(bugün Hamaa) kentine yakýn olduðu anlaþýlýr. Hamaa Antakya'dan geçen Asi nehrinin

kýyýsýnda, Antakya'nýn güneyindedir. Yeþaya 10:9 ayetindeki Kalno ayný yer olsa gerek:

«Kalno da Karkemiþ gibi deðil mi? Hamat da Arpad gibi deðil mi?» Asur yazýlarýnda sözü

edilen Kullania kenti olduðu sanýlýr. Haleb'in kuzey batýsýnda yaklaþýk 16 kilometre

uzaklýðýndaki Kullan Köyü olduðu düþünülür. Arpad da kuzey batýsýnda 16 kilometre daha

uzakta bulunuyordu.

KARKEMÝÞ: Bugünkü Suriye'nin Carablus kenti. Bu kent Gaziantep iliyle sýnýrdýr. Fýrat

ýrmaðýnýn sað kýyýsýndadýr. Eski çaðda Hititler'in bir kentiydi. Daha sonra baðýmsýz bir kralý

vardý. Asur kralý ikinci Sargon onu Asur Ýmparatorluðu'na kattý (M.Ö. 717). RAB Yeþaya

aracýlýðýyla buna þöyle deðinir: «Ey Asurlu, öfkemin deðneði!.. onun yüreðinde olan.. bir çok

milletleri kesip atmaktýr. Çünkü diyor: Reislerimin hepsi kral deðil mi? Kalno da Karkemiþ gibi

deðil mi?» (Yeþaya 10:5-9). M.Ö. 609 yýlýnda «Mýsýr kralý Neko Fýrat yanýnda Karkemiþ'e karþý

savaþmak için çýktý; (Yahuda kralý) Yoþiya ona karþý çýktý» (2. Tarihler 35:20). Yoþiya

Megiddo'da savaþta öldü. Karkemiþ kenti dört yýl sonra kral Neko'nun elinden alýndý: «Mýsýr

kralý Firavun-neko'nun ordusu için; o ordu ki, Fýrat ýrmaðý yanýnda Karkemiþ'te idi; ve Yahuda

kralý Yoþiya oðlu Yehoyakim'in dördüncü yýlýnda Babil kralý Nebukadretsar onu vurdu»

(Yeremya 46:2).

KENAN:  «Ýbrahim ile olan antlaþmasýný ve Ýshak olan antlaþmasýný hatýrladý: Mirasýnýzýn payý

olmak üzere, Kenan ülkesini sana vereceðim, diyerek.. sonsuz antlaþma olarak Ýsrail'e

doðruladý» (Mezmur 105:10,11). Kenan ülkesi adýný Ham'ýn oðlu Kenan'dan aldý (Tekvin 10:6).

«Kenan, ilk oðlu Tsidon'un (Sayda'nýn), Het'in, Yebusi'nin, Amori'nin, Hivi'nin, Arki'nin, Sini'nin,

Arvadi'nin, Tsemari'nin ve Hamati'nin babasý oldu; ve sonra Kenanlý kabileleri daðýldýlar. Ve

Kenanlý'nýn sýnýrý Sayda'dan Gerar'e giderken, Gaza'ya kadar; Sodom'a ve Gomorra'ya,

Adma'ya ve Tseboim'e giderken, Laþa'ya kadardý» (Tekvin 10:15-19). Bundan Kenanlý

kabilelerinin ilkin bugünkü Suriye, Lübnan ve Ýsrail'in Ak Deniz kýyýlarýna yerleþti. Daha sonra

da baþka kollarý Lut Denizi'ne ve Erden ýrmaðýna kadar yerleþmeye koyuldular. RABBÝN

Ýbrahim'in soyuna verdiði bu ülke «Mýsýr ýrmaðýndan büyük ýrmaða, Fýrat ýrmaðýna» kadardý

(Tekvin 15:18). Oysa genellikle Kenan ülkesi Erden ýrmaðýnýn batýsýndaki bölgeydi. Kenan

ülkesini çaþýtlamaya gönderilenler «Cenup diyarýnda Amalek oturuyor; ve daðlýkta Hittiler,

Yebusiler, ve Amoriler oturuyorlar; ve denizin yanýnda ve Erden kýyýsý boyunca Kenanlýlar

oturuyorlar» diye haber getirdiler (Sayýlar 13:17,29).

Kenan adýnýn anlamý bilinmiyor. Oysa Kutsal Kitab'ýn dýþýndaki eski yazýtlardan edinen bilgiye

göre eski çaðda Kenanlý sözcüðü bir çeþit deniz hayvanýndan ürettikleri mor boya için

kullanýlýrdý. Oysa bu, Kenanlý adýnýn baþtan bu anlama geldiði demek deðildir. Kenanlýlar'ýn

özel üretimi olduðundan boyaya Kenanlý denilmiþ olsa gerek. Kenanlýlar'ýn baþka bir özelliðine

dayanarak Kenanlý adýnýn Kutsal Kitap'ta tüccar anlamýnda kullanýldýðý görülür: «Uluyun, ey

sizler, Makeþ'te oturanlar; çünkü bütün tüccar takýmý (ya da dipnota göre Kenan halký) yok

oldu» (Tsefanya 1:11). 
 
KÝLDANÝ ÜLKESÝ: Babil'in güneyinde bir ülke. Ýbrahim'in memleketine «Kildaniler'in Ur kenti»

denmiþtir (Tekvin 11:28). Ýbrahim'in zamanýnda Kildanler ülkesi diye bir þey yoktu. Oysa daha

sonraki kuþaklar için bilinen bir yer olduðundan ve Ur kenti geçmiþe karýþtýðýndan Ur kentinin

nerede olduðunu belirtmek için kullanýldý. Kildaniler bugünkü Irak'a yerleþen göçebe bir halktý.
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Eyub'un develerini kaçýranlar Kildaniler'di (Eyub 1:17). Bu halk Babil'de egemen olan

Aþuriler'e düþmandý. Merodak-baladan Babil krallýðýný bir ara ele geçiren bir Kildani idi.

Hizkiya'nýn yardýmýný aradýðý görülür (Yeþaya 39). Yeþaya Kildaniler'in yenilgiye

uðrayacaklarýný bildirir (Yeþaya 43:14). Babil ve Kildaniler ülkesi bir sayýldý çünkü Kildani bir

kral Babil üzerine egemendi (Yeþaya 13:19; 47:1,5; 48:14,20). Hezekiel aynýsýný yapar

(Hezekiel 23:23), Daniel de (Daniel 3:8). Medler soyundan olan Darius «Kildaniler ülkesi

üzerine kral edilmiþti» (Daniel 9:1).

KÝR: Kent demektir. Aþur kralý Tiglat-pileser «Þam'a karþý çýktý, onu aldý ve halkýný Kir'e sürdü»

(2. Krallar 16:9). RAB bunu Amos peygamber aracýlýðýyla bildirdi (Amos 1:5). Þam halký

tarihlerinin belirli bir çaðýnda Kir'de oturmuþlardý: «Ýsrail'i Mýsýr ülkesinden ve Filistiler'i

Kaftor'dan, Suriyeliler'i de Kir'den çýkarmadým mý?» (Amos 9:7). Yeþaya Elam ile Kir arasýnda

bir iliþki olduðunu þöyle belirtir: «Elam.. ok kýlýfýný sýrtýna vurdu ve Kir kalkanýn örtüsünü çýkardý»

(Yeþaya 22:6). Elam Ýran'ýn Kuzistan bölgesindeydi. Kir'in nerede olduðundan bilgimiz yoktur.

Ama herhalde Elam'ýn yakýnlarýndaydý.

KÝR-HARASET: Anlamý ya çömlek kenti ya da yeni kent olarak yorumlanýr. Ayrýca Moab'ýn Kir

kenti diye tanýnýyordu. «Moab'ýn Kir kenti bir gecede virane oldu» (Yeþaya 15:1). Kir-hareset

biçiminde de yazýlýr: «Moab figan edecek.. Kir-hareset'in üzüm pideleri için derin hüzünle yas

tutacaksýnýz» (Yeþaya 16:7). Kir-heres biçiminde de: «Moab için feryat edeceðim; Kir-heres

adamlarý için yas tutacaklar» (Yeremya 48:31). Konumu Lut Denizi'nin doðusunda 18

kilometre uzaklýðýnda bulunan Kerak'ta olduðu sanýlýr.

KUÞ:
1. Mýsýr'ýn güneyindeki ülke. Bugünkü Sudan ülkesinin kuzey kesimi. Yeþaya Rab'ten þu ilginç

ve çaðdaþ bildiriyi getirir: «O gün vaki olacak ki, Aþur'dan ve Mýsýr'dan, Patros'tan ve

Kuþ'tan, Elam'dan ve Þinar'dan, Hamat'tan ve denizin adalarýndan artakalacak olan

halkýnýn bakiyesini kurtarmak için Rab yine ikinci kere elini uzatacak» (Yeþaya 11:11).

Baþka ayetlerde Habeþ ili diye çevrilir (Bakýnýz HABEÞ ÝLÝ'ne).
2. Aden bahçesinden bölünen ýrmaðýn bir kolu olan Gihon ýrmaðý «Kuþ ilini» kuþatýyordu

(Tekvin 2:13). Konumuyla bilgimiz yoktur.

LAÝÞ, LEÞEM: Ýsrail'in kuzey sýnýrýnýn dýþýnda bulunuyordu. Dan halkýnýn açýp oturduðu kent.

«Dan oðullarýnýn sýnýrý kendilerine dar geldi; ve Dan oðullarý çýktýlar ve Leþem'le savaþtýlar onu

alýp kýlýçtan geçirdiler ve onu mülk edinip onda oturdular. Atalarý Dan'ýn adýna göre Leþem'e

Dan adýný koydular» (Yeþu 19,47; Hakimler 18,27-31). Adý Leþem ya da bazen Laiþ biçimini

alan kent bugünkü Lübnan'da kaynaðýndan gelen Erden (Ürdün) ýrmaðýnýn orta kolunun geçtiði

Huleh ovasýnda bulunuyordu. Hermon daðýnýn yakýnlarýnda Sur kentinin doðusundaydý. Bugün

«hakim tepesi» anlamýndaki Tel el-Kadý adýyla tanýnýr. Kentin kuruluþundan «yurt sürgüne

götürüldüðü güne kadar» diktikleri oyma puta taptýlar (Hakimler 18,30-31).

LAKÝÞ: Yahuda bölgesinde Hebron'nun batýsýnda 24 kilometre ve Yeruþalim'in güney

batýsýnda 48 kilometre uzaklýðýnda bulunan önemli bir duvarlý kent. Bugün Tel ed-Duveid adlý

yýkýntýlardýr. Ýsrail'le barýþ antlaþmasýný yapan Gibeon kentine saldýran Amoriler'in beþ kralýndan

biri Lakiþ kralýydý (Yeþu 10:5). Bu krallar yenilgiye uðradýktan sonra yakalanýp öldürüldüler.

«RAB Lakiþ'i Ýsrail'in eline verdi; ve onu ikinci gün aldý» (Yeþu 10:32). Ülkenin bölünmesinden

sonra Yahuda'nýn savunulmasý için Rehoboam'ýn güçlendirdiði kentlerden biriydi (2.Tarihler

11:5-8). Yahuda kralý Amatsya kendisini devirmeye çalýþanlardan Lakiþ'e kaçtý. Oysa onu

orada öldürdüler (2.Krallar 14:19). Aþur kralý Sanherib Yahuda'ya saldýrýnca Yeruþalim'den

önce Lakiþ'e saldýrdý (2.Krallar 18:13-18). Her halde Mýsýr'dan yardým istemelerini önlemek

amacýyla çünkü Lakiþ Mýsýr'a giden yol üzerinde önemli bir hisardý. Yahuda kralý Tsedekiya

zamanýnda «Babil kralý Yeruþalim'e karþý ve artakalan bütün Yahuda kentlerine karþý, Lakiþ'e

ve Azeka'ya karþý savaþmaktaydý; çünkü Yahuda kentleri arasýnda duvarlý kentler olarak
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bunlar kalmýþlardý» (Yeremya 34:7). Sürgünden dönenler Lakiþ'e yerleþti (Nehemya 11:30).

Oysa önceki önemine eriþmedi.

LÝBNA: Aklýk, beyazlýk demektir.
1. Ýsrail oðullarýnýn çölde Rimmon-perets'den sonraki konak yeri (Sayýlar 33:20,21).

Konumuyla ilgili bilgimiz yoktur. 
2. Lakiþ'e yakýn bulunan ve önceleri Kenanlýlar'a ait bir kent. Yeþu ve ordusu kente saldýrýnca

«kralý ile beraber bunu da RAB Ýsrail'in eline verdi» (Yeþu 10:30). Yahuda bölgesinde

Levililer'e verilen kentlerden biri (Yeþu 21:13). Aþur kralý Sanherib Lakiþ'ten göç edince

Libna'yla savaþýyordu (2.Krallar 19:8,9). Hisarlarý savunma için elveriþli olmalýydý ki onu

açamadý. «O gece.. RABBÝN meleði çýktý ve Aþur ordugahýndan yüz seksen beþ bin kiþiyi

vurdu (2.Krallar 19:35). Mýsýr kralý onu tutsak götürünceye kadar ancak Yahuda'da üç ay

kral kalan kötü kiþi Yehoahaz'ýn annesi Hamutal «Libnalý Yeremya'nýn kýzý» idi (2.Krallar

23:31).

LÝDYA: Baþkenti Sardis (Sart) olan bu eski krallýðýn sýnýrlarý yüzyýllar boyunca çok deðiþti. Ama

aþaðý yukarý Manisa ve Ýzmir illerini kapsadýðýný diyebiliriz. Yeremya bu ülkenin halkýndan Mýsýr

ordusunda paralý askerler olarak görev alanlarýn bulunduðunu yazar: «Yay kullanan.. Ludiler

çýksýnlar» (Yeremya 46:9). M.Ö. altýncý yüzyýldan kalma yazýtlarda ayný konuya deðinildiði

görülür (Friedrich, Kleinasiatische Denkmaeler, sayfa 122). Lidya halký eski Hittiler'le birlikte ayný

çaðlarda tarihin sahnesinde bulundu. Sart'tan Hittiler'in baþkenti olan ve bügünkü Yozgat

ilinde bulunan Hattuþaþ kentine giden kral yolu adlý bir yol vardý. Ýlk para basan ve kullanan

ülke Lidya idi. 
 
LUHÝT: Konumuyla kesin bilginin bulunmadýðý Moab'da bir yokuþ. Ülkeleri yabancý ordular

tarafýndan saldýrýya uðrarken peygamber Moab halký için «Luhit yokuþundan aðlayarak

çýkýyorlar» der (Yeþaya 15:5; Yeremya 48:5).

MANASSE: Ýki ayrý bölge. Adlarý Yusuf'un büyük oðlunun adýndan gelir. Adýnýn anlamý

unutturan: «Çünkü (Yusuf dedi) Tanrý bana bütün zahmetimi ve bütün babamýn evini

unutturdu» (Tekvin 41:51).
1. Ýsrail oðullarý yurda girecekleri sýrada daha Erden ýrmaðýndan geçmeden Ruben ve Gad

oðullarý Musa'dan Yazer ve Gilead ülkelerini miras olarak istediler (Sayýlar 32:1-5).

Manasse kuþaðýnýn yarýsý da bu isteðe katýldý: «Musa Amoriler kralý Sihon'un ülkesini ve

Baþan kralý Og'un ülkesini.. Gad oðullarýna, Ruben oðullarýna ve Yusuf oðlu Manasse'nin

yarým kuþaðýna verdi» (Sayýlar 32:33). Manasse'nin yarým kuþaðý Gilead ülkesinden bir

parçayý ve Baþan ülkesinin tümünü aldý (Tesniye 3:13). Baþan Galile gölünün doðusunda

ve güney doðusundaydý. Gilead bunun güneyindeydi.
2. Erden'den geçen Manasse'nin öbür yarýsýna Efraim'in kuzeyinde, Aþer'in güneyinde ve

Ýssakar'ýn batýsýndaki yöreler verildi (Yeþu 17:7-13). Ancak o bölgedeki Megiddo ve Taanak

gibi kentlerden Kenanlýlarý kovamadýlar (Yeþu 17:11-13).

MEDEBA: Suskunluk suyu demektir. Amoriler kralý Sihon'un aldýðý eski bir Moab kenti (Sayýlar

21:29,30). Ruben oðullarýnýn aldýðý bölgede bir kent. Ovanýn yanýndaydý (Yeþu 13:16). Tarihi

boyunca kah Ýsrail'in elinde, kah Moab'ýn elinde bulunuyordu. Yeþaya zamanýnda Moab'ýn

egemenliði altýndaydý: «Moab Nebo için ve Medeba için figan ediyor» (Yeþaya 15:2).

Heþbon'un güneyinde 10 kilometre uzaklýðýnda bulunan bugünkü Madaba.

MEMFÝS: Eski Mýsýr'ýn önemli bir kenti. Kahire'nin kuzeyinde 16 km. uzaklýðýnda bulunuyordu.

«Tsoan reisleri sefik oldular, Memfis reisleri aldandýlar (Yeþaya 19:13).  «Mýsýr onlarý

toplayacak, Memfis onlarý görmeyecek» (Hoþea 9:6). Yeruþalim'in yýkýlýþýndan sonra

Yahudiler'in Mýsýr'a göç edip oturduklarý kentlerden biriydi: «Mýsýr ülkesinde oturan Migdol'da,

Tahpanhes'te ve Memfis'te.. oturan bütün Yahudiler için Yeremya'ya þu söz geldi» (Yeremya

44:1).
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MISIR: Eski Mýsýrlýlar Nil ýrmaðýnýn getirip döktüðü kara topraðýný andýran ve kara anlamýndaki

Kemet adýný ülkelerine verirdi. Daha sonra iki ülke anlamýndaki Toui adý genellikle kullanýlýrdý.

Yukarý Mýsýr Kahire'nin güneyinde Nil'in ilk çaðlayana dek bütün Nil vadisini içine alýrdý. Aþaðý

Mýsýr Kahire'den Ak Deniz'e dek olan bölgeyi içine alarak Nil Deltasý diye tanýnan ve birçok

kola ayrýlan Nil'in aðzý ve çevresinden oluþurdu. Ýbraniler Mýsýr'a Mitsraim derdi. Bu da çifte

çoðul biçminde olduðundan iki ülkeye deðinmiþ olabilir. Mitsraim  Ham'ýn oðluydu (Tekvin

10:6). Yunanlýlar Mýsýr'a «Aygiptos» dediler (Almanca ve Ýngilizce gibi diller de Yunanca adýný

kullanýr).

Kutsal Kitap'ta Mýsýr'ýn rolü büyüktür. Nil'in bol sularý nedeniyle baþka ülkelerde kýtlýk sürerken

bol yiyeceðe sahip olan Mýsýr Ýbrahim'e kýtlýkta sýðýnacak yer oldu (Tekvin 12:10). Yakup'un

oðullarý kýtlýkta oradan yiyecek saðlamaya gidince Mýsýr'a sattýklarý kardeþleri Yusuf'la

karþýlaþtýlar. Daha sonra Yakup oðullarý Mýsýr'a göç ettiler (Tekvin b.42-46). 

Musa Mýsýr'da doðdu (Çýkýþ 2:1-10). Tanrý Musa'nýn eliyle Ýsrail oðullarýný Mýsýr'dan kurtarýr

(Çýkýþ b.12-15). Çaðlar boyunca Mýsýr Ýsrail'in siyasal iliþkilerinde aðýrlýk kazanmaktaydý.

Peygamberler halkýn yöneticilerini RABBE güvenmeye çaðýrdýðý halde onlar düþmanlarýna

karþý yardým için sýk sýk Mýsýr'a baþvurdular. Mýsýr da çeþitli kiþilere sýðýnacak yer oldu. En

ünlüsü Rabbimiz Ýsa çocukken idi (Matta 2:13-15). 
 
MÝDYAN: Ýbrahim'in Ketura'dan doðan oðullarýndan biri (Tekvin 25:1-6). Ýbrahim onlarý

hediyeler vererek daha yaþarken doðuya gönderdi. Yusuf kardeþlerince Midyaniler'e satýldý

(Tekvin 37:28). Musa Midyan kahini Reul'un kýzý Tsippora'yla evlendi (Çýkýþ 2:16-22). Musa

çöl adamý olan kayýný Hobab'ýn çölde Ýsrail halkýna yol göstermesini istedi (Sayýlar 10:29-32).

Moab kralý Balak ve Midyan ihtiyarlarý Ýsrail'e lanet okusun diye Balam'ý tuttular (Sayýlar 22:2-

24:25). RAB Musa'yý Midyan'dan öç almaya çaðýrdý (Sayýlar 31:1-8). RAB Midyan ordusunu

Gideon ile küçük ordusunun eline verdi (Hakimler 7:15). Tanrý Ýsrail'i kutlu kýldýðý zaman

«Midyan'ýn develeri gelecekler; altýn ve günnük getirecekler» (Yeþaya 60:6). Midyaniler'in

oturduðu yörelerin nerede olduðunu kesin olarak saptamak güçtür. Ýsrail'in doðusunda

oturduklarý bilinir (Tekvin 25:6; Hakimler 6:3).

MOAB: Anlamý babadan. Lut'un büyük kýzýnýn babasýndan olan oðlu. Bu kiþinýn soyundan

gelen ulus ve onlarýn oturduðu bölge (Tekvin 19:37). Bu bölge Lut gölünün doðusunda orta

yerine dökülen Arnon deresiyle güneyine dökülen Zered deresi arasýndaydý. Kimi zaman

Arnon'un kuzeyindeki bölgeleri de kapsardý. Mýsýr'dan çýkan Ýsrail oðullarý çölde dolaþtýklarý 40

yýl dolunca Moab ülkesinden geçmek için izin istediler ama verilmedi (Hakimler 11:17; Tesniye

2:9; Tesniye 23:3-6). Moab kralý Balak Balam'ý Ýsrail'e lanet okumaya çaðýrdý (Sayýlar

22:22-24). Erden ýrmaðýndan karþýya geçmeye hazýrlanan Ýsrail oðullarý «Moab ovalarýnda..

kondular» (Sayýlar 22:1). Moab kralý Eglon Ýsrail'e 18 yýl baský yaptý. Ehud onu öldürdü

(Hakimler 3:12-30).

Ýsrail'de kýtlýk varken Elimelek; karýsý Naomi ile iki oðlunu alýp Moab'a taþýndý (Rut 1:1,2).  Rut

adlý Moablý bir kýz, Naomi'nin oðluyla evlendi.  Oðlu öldükten sonra Naomi Rut'u alýp Ýsrail'e

döndü.  Ýsrail'de Rut, Boaz adýnda bir adamla evlendi (Rut 4:9,10).  Böylece Rut, hem Davut

peygamberin büyük ninesi oldu (Rut 4:13,17) hem de Ýsa Mesih onun soyundan geldi (Matta

1:5).

Kardeþleri Ammon oðullarý kuzey doðuya doðru otlak bölgelerine göç ettilerse de Moab,

türedikleri yere yakýn kaldý.  Sýnýrlarý, Amori oðullarýnýn saldýrýsý sonucu olarak daraldý (Sayýlar

21:26-30).  Benyamin oymaðýyla anlaþmazsýzlýklarý Kral Saul'un zamanýna dek devam etti

(1. Samuel 14:47).  Davut'un bir savaþý Moab'ý çok ezdi (2. Samuel 8:2; 1. Tarihler 18:2).  Ýsrail

Yahuda'dan ayr ýlýnca Moab, Ýsrail'in hükmü altýna geldi ve Ýsrail'e büyük miktarda harç

ödemek zorundaydý (2. Krallar 3:4).  Kral Ahab ölünce Moab, Ammoniler ve baþka krallarla

birlikte Yahuda'ya saldýrdý (2. Tarihler 20).  Bu düþman kuvvetleri geri çevirmek üzere Edom



Kutsal Kitap’ta Adlarý Geçen Önemli Yerler kaynaðýndan alýnan notlar, sayfa 17

ve Ýsrail Yahuday'la birleþti.  Moab kralý, Meþa, Moab'ýn büyük yýkýma uðradýðýný görünce

(2. Krallar 3:24-26) yerine kral olacak olan oðlunu yakýlan sunu olarak sundu (2. Krallar 3:27).

O günden sonra Yeþaya'nýn vaktine dek (M.Ö. 726) Moab'ýn tarihinden az bilgi kalmýþtýr.  O

arada kaybettiði topraða yine sahip olup Arnon'un kuzeyine düþen bölgeye yerleþmiþ

bulunuyordu.

NAFTALÝ: Güreþim anlamýnda. Rahel'in cariyesi Bilha'dan Yakub'un bir oðlu, ve Dan'ýn öz

kardeþi. O zamana kadar çocuðu olmayan Rahel ablasý Lea'nýn çocuklar doðurduðunu

görünce kýskandý. Çocuk sahibi olabilmek için hizmetçi Bilha'yý kocasýna verdi. Ona bir oðul

doðunca Rahel adýný Naftali koyarak «Kýzkardeþimle gayet büyük güreþler yaptým, hem de

yendim» dedi (Tekvin 30:8). Naftali ülkesi yurdun kuzeyindeydi. Erden ýrmaðýnýn kuzey

kesiminin ve Galile Denizi'nin batýsýndaydý. Güneyinde Zebulun'un topraðý ve batýsýnda Aþer'in

topraðý bulunuyordu. Sýnýrlarý Yeþu 19:32-34 ayetlerinde belirtilir. Naftali en ünlü oðlu

Kedeþ-Naftali'den Barak Debora'nýn desteðiyle Naftali ve Zebulun adamlarýyla Kenan kralý

Yabin'in ordusunu daðýttý (Hakimler b.4). Kedeþ-Naftali Huleh gölünün kuzey batýsýndaydý. Kral

Süleyman'ýn kýzý Basemat'la evlenen Naftali'de oturan Ahimaats yýlýn bir ayýnda kral ve ev halký

için yiyecek saðlamakla yükümlü olan on iki yöneticiden biriydi (1.Krallar 4:7,15). Aþur kralý

Tiglat-pileser Erden ýrmaðýnýn batýsýnda ilk ele geçirdiði bölge Naftali ülkesiydi (2.Krallar 15:29).

Ýsa Mesih'in hizmetinin çoðu Naftali bölgesinde geçti: «Ýsa Yahya'nýn tutuklandýðýný duyunca

Galile'ye çekildi. Nasýra'yý býrakarak Zebulun ve Naftali sýnýrlarýnda, deniz kýyýsýnda bir kent

olan Kafernahum'a yerleþti. Yeþaya peygamber aracýlýðýyla konuþulan söz yerine gelsin diye

oldu bu: 'Zebulun ülkesi, Naftali ülkesi, deniz yönünde, Ürdün'ün ötesinde uluslarýn Galilesi.

Karanlýkta oturan halk parlak bir ýþýk gördü'» (Matta 4:12-16).

NEBO: Yükseklik anlamýnda. Babil'in yalancý bir tanrýsýnýn adý. 
1. Yahuda'da bir kent: «Öteki Nebo adamlarý» (Nehemya 7:33). Konumuyla ilgili bilgimiz

yoktur. 
2. Erden ýrmaðýnýn doðusunda Ruben ile Gad oðullarýnýn Musa'dan istedikleri bölgelerde bir

kent (Sayýlar 32:38). Ruben, Gad ile Manasse halkýnýn yarýsý Amoriler kralý Sihon'un ülkesini

paylaþtýlar. Ruben Sihon'un ülkesinin Lut gölünün doðsunda bulanan kesimini aldý. Nebo

kenti Nebo daðýna yakýn olduðu görülür: Ýsrail oðullarý «Almon-diblataim'den göç edip Nebo

karþýsýnda Abarim daðlarýnda kondular. Ve Abarim daðlarýnda göç edip Erden yanýnda

Eriha karþýsýnda Moab ovalarýnda kondular» (Sayýlar 33:47,48). Nebo daðý Abarim sýra

daðlarýnýnda bir doruktur. (Bakýnýz NEBO DAÐI'na). Nebo kenti Yeþu kitabýnda sýralanan

Ruben'e ait kentleri arasýnda bulunmamasý kent adýnýn o zamana kadar deðiþtirilmiþ

olmasýndan olabilir. Ruben halký yalancý tanrý adýný beðenmeyip deðiþtirmiþ olabilir.

NEBO DAÐI: «RAB, ayný o günde, Musa'ya söyleyip dedi: Eriha karþýsýnda, Moab diyarýnda

olan bu Abarim daðýna, Nebo daðýna çýk; ve mülk olarak Ýsrail oðullarýna vermekte olduðum

Kenan diyarýný gör; ve kardeþin Harun Hor daðýnda ölüp halkýna katýldýðý gibi, sen de çýkacaðýn

daðda öl» (Tesniye 32:48-50).  «Musa Moab ovalarýndan, Eriha karþýsýnda olan Nebo daðýna,

Pisga tepesine çýktý. Ve RAB ona ülkeyi, Dan'a kadar bütün Gilead'ý, bütün Naftali'yi, Efraim

ve Manasse ülkesini ve batý denizine kadar bütün Yahuda ülkesini, Cenub’u ve Tsoar’a kadar

hurmalýk þehri olan Eriha deresinin havzasýný gösterdi.  Rab ona dedi: Ýbrahim’e, Ýshak’a ve

Yakup’a: Senin zürriyetine vereceðim diye ant ettiðim ülke budur; ben onu gözlerinle sana

gösterdim, fakat oraya geçmeyeceksin.  Rabbin sözüne göre, Rabbin kulu Musa orada, Moab

diyarýnda öldü.  Moab ülkesinde Beyt-peor karþýsýndaki derede onu gömdü; fakat bugüne

kadar kimse onun kabrini bilmez (Tesniye 34:1-6 ). 

NÝL: Tanzaniya'daki Viktoria gölünden çýkýp Sudan ve Mýsýr'dan geçip Ak Deniz'e dökülen

dünyanýn ikinci ýrmaðý. Kutsal Kitap tarihinde Erden ýrmaðý ile Fýrat ve Dicle ýrmaklarý yaný sýra

önemli bir yeri vardýr. Oysa adý pek az geçer. Çoðunlukla ýrmak sözcüðüyle belirtilir: Musa'nýn
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annesi Musa çocuðu «artýk gizleyemeyince, onun için sazdan bir sepet alýp harç ve ziftle

sývadý ve içine koyup ýrmaðýn kenarýnda sazlýðý içine býraktý.. Fýravun'un kýzý yýkanmak için

ýrmaða indi» (Çýkýþ 2:3,5). «Musa ile Harun RABBÝN emrettiði gibi böyle yaptýlar; ve Firavun'un

gözü önünde.. deðneðini kaldýrdý ve ýrmakta olan sularý vurdu; ve ýrmakta olan bütün sular

kana döndüler» (Çýkýþ 7:20).

Her yýlýn ilk baharýnda kökeni Etiyopya'nýn daðlarýndaki ve Tanzaniya'dan gelen Ak Nil ile

Sudan'da birleþen Mavi Nil daðlardaki karýn erimesiyle Haziran'dan Eylül'e dek sularýn

yükselmesine ve Mýsýr'da sellerin basmasýna yol açar. Eski çaðda bu olay Mýsýr'a verimlik

kazandýrýrdý. Nil'in getirdiði verimli toprak tarlalara býrakýlýrdý. Bugün barajlarla denetim altýna

alýnmýþtýr. Amos peygamberin bildirisi Nil'in sel baskýný bir benzeti olarak kullanýr: «Evet bütün

yer.. Mýsýr'ýn Irmaðý gibi kabarýp yine inecek» (Amos 8:8). Bu verimlilik Yusuf'un açýkladýðý

Firavun'un rüyasýndaki yedi bolluk yýlýnda yansýtýlýr (Tekvin 41:1-45). Onlarýn ardýndaki yedi

kýtlýk yýlýnýn benzeri de bazý çaðlarda kaydedilmiþtir. Yeþaya Sur için okuduðu aðýtta bu

verimliliði þöyle dile getirir: «Ve büyük sular üzerinde onun geliri Þihor'un zahiresi, Nil'in orak

mahsulü idi» (Yeþaya 23:3). Tanrý'nýn Mýsýr'a karþý olan öfkeli yargýsý ýrmaðý kurutmasý olacaktý

(Yeþaya 19:5-8; Hezekiel 30:12; Zekarya 10:11).

NÝNEVE: Çaðdaþ Irak ülkesindeki Mosul kentinin karþýsýnda Dicle ýrmaðýnýn doðu kýyýsýnda

bulunan bu çok eski kentin kalýntýlarý Koyuncuk ve Nebi Yunus adlý yerlerde gömülüdür.

Nineve adý Sümer halkýnýn Ýþtar tanrýçasýna verdiði Nina adýndan gelmektedir. Nimrod

Babil'den sonra kuzey yöreler olan «Aþur'a çýktý ve Nineve'yi, Rehobot-iri, Kalah'ý ve Nineve

ile Kalah arasýnda Resen'i bina etti; büyük þehir budur» (Tekvin 10:10-12). Yýllar sonra (M.Ö.

8. yüzyýlda) Tanrý Amittay'ýn oðlu Yunus'u Nineve halkýný uyarmaya gönderdi (Yunus 1:1,2).

Kaçan Yunus'u RAB yakaladý yeniden Nineve'ye yöneltti. «Yunus kalktý ve RABBÝN sözüne

göre Nineve'ye gitti. Nineve çok büyük bir kentti, geniþliði üç günlük yoldu» (Yunus 2:3).

Yunus'un uyarýsýný ciddiye aldýlar, kötü yollarýndan döndüler. Yunus buna kýzýnca RAB ona

þunu sorar: «Ya ben, Nineve için, o büyük kent için acýmýyayým mý? O kent ki, orada saðýný ve

solunu seçemeyen yüz yirmi binden çok insan, bir de çok hayvan var» (Yunus 4:11). Ýsa

Mesih bu olaydan þöyle söz eder: «Nineveliler yargý günü bu kuþakla bir arada dikilecekler ve

onu suçlu çýkaracaklar. Çünkü onlar Yunus'un sözü yaymasý üzerine, günahtan döndüler. Ýþte,

Yunus'tan üstün olan buradadýr» (Luka 11:30). Yeruþalim'i kuþatan Aþur kralý Sanherib

kuþatmayý býrakýp geri döndü ve Nineve'de oturdu (2.Krallar 19:36). Bu kuþatmayý anlatan

Sanherib'in bir yazýsý Nebi Yunus Höyüðü'nden 1830 yýlýnda çýkarýldý. Nahum ile Tsefanya

peygamberler Nineve'nin yýkýmýný önceden görüp haber verdiler. «Aþur'u yok edecek ve

Nineve'yi bir virane ve çöl gibi kurak edecek. Ve sürüler, milletlerin bütün hayvanlarý onun

içinde yatacaklar» (Tsefanya 2:13,14). Durum týpký bunun gibi oldu. Yerin adý bugüne dek

Koyuncuk olmasý bunu güzel biçimde simgeliyor.

NOF: Memfis kentinin adýnýn baþka biçimi. Türkçe Kutsal Kitap'ta hep Memfis olarak geçer.

(Bakýnýz MEMFÝS'e).

ON:  Firavun Yusuf'a «On kentinin kahini Poti-fera'nýn kýzý Asenat'ý karý olarak verdi» (Tekvin

41:45). On kenti Re adýný taþýyan güneþ ilahýnýn kentiydi. Üstleri sivri taþ direkler bu ilahýn

onuruna dikilirdi. Bunlardan biri Ýstanbul'un Sultan Ahmet meydanýnda görülebilir. On eski

Mýsýr dilinde taþ direk kenti demektir. Yunanlýlar güneþ kenti anlamýndaki Heliopolis adýný

verdiler bu kente. Yeremya RABBÝN Mýsýr'a öfkeli yargýsýný bildirirken On kentine güneþ evi

anlamýndaki Beyt-þemeþ adýný verdi: «Mýsýr ülkesinde olan Beyt-þemeþ'in dikili taþlarýný

kýracak» (Yeremya 43:13). Yeþaya (19:18) ve Hezekiel (30:17) bu yere deðinmiþ olabilir. On

kentinin kalýntýlarý Kahire'nin kuzey doðusu 16 kilometre uzaklýðýnda bulunmaktadýr. 

PATROS: Eski Mýsýr dilinde güney ülke anlamýndaki bir sözcükten gelir. Yukarý Mýsýr'a verilen

bir addýr. Yukarý Mýsýr Kahire'nin güneyinde Nil'in ilk çaðlayana dek bütün Nil vadisini içine
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alýrdý. Aþaðý Mýsýr Kahire'den Ak Deniz'e dek olan bölgeyi içine alarak Nil Deltasý diye tanýnan

ve birçok kola ayrýlan Nil'in aðzý ve çevresinden oluþurdu. Ýbraniler Mýsýr'a Mitsraim derdi. Bu

da çifte çoðul biçminde olduðundan iki ülkeye deðinmiþ olabilir. «Mýsýr'dan, Patros'tan,

Kuþ'tan.. artakalacak olan halkýmýn bakiyesini kurtarmak için RAB ikinci kere elini uzatacak»

(Yeþaya 11:11). Burada Mýsýr aþaðý Mýsýr anlamýna ve Patros yukarý Mýsýr anlamýna gelir. «Mýsýr

ülkesinde oturan, Migdol'da, Tahpanhes'te, Memfis'te ve Patros ülkesinde oturan bütün

Yahudiler için Yeremya'ya þu söz geldi» (Yeremya 44:1). «Mýsýr'ýn sürgünlerini geri

getireceðim ve Patros ülkesine, doðduklarý ülkeye onlarý döndüreceðim» (Hezekiel 29:14).

PUL: RAB kaçýp kurtulanlarý görkemini görmemiþ olan «uzaktaki adalara» gönderince uluslar

arasýnda görkemini bildireceklerini açýklar. Bu uluslardan biri Pul'dur (Yeþaya 66:19). Tarþiþ

ve Lud (Libya) ile birlikte konusu edilir. Pul'un nerede olduðu bilinmez. Put'un deðiþik bir

yazýlýþý olduðu tahmin edilirse de bu da kesin deðildir. 

REFAÝM VADÝSÝ: Dev adamlar vadisi demektir. Benyamin ile Yahuda arasýndaki sýnýrýn

buraya yakýn olduðu bildirilir: «Sýnýr kuzeye doðru olan Refaim deresinde, Hinnom oðlu

deresinin önündeki daðýn en son kýsýmýna iniyordu; ve güneye doðru Hinnom deresine, Yebusi

sýrtýna iniyordu ve En-rogel'e iniyordu» (Yeþu 18:16). Yebusi sýrtý Yerusalem'dir (1. Tarihler

11:4). Hinnom deresi Yerusalem'in güneyinde batýdan doðuya doðru uzanýr kuzeyden güneye

uzanan Kidron deresiyle baðlanýr. Tanrý «Refaim deresinde» yayýlan Filistiler'e karþý çýkan

Davut'a ancak «dut aðaçlarýnýn tepelerinde yürüyüþ sesi iþitince» harekete geçmesini buyurdu

(2. Samuel 5:22-25). Beyt-lehem kentini tutan Filistiler Refaim vadisinde ordugah kurdu

(1. Tarihler 11:15,16). Refaim vadisinin böylece Yerusalem ile Beytlehem arasýnda olduðu

anlaþýlýr. Refaim deresi buðday yetiþtirmekte çok verimliydi (Yeþaya 17:5). Bir olasýlýkla Baka

vadisi ayný yerdi (Bakýnýz AÐLAYIÞ VADÝSÝ'ne).

RETSEF: Aþur kralý Sanherib atalarýnýn yok ettiði yerleri sýralarken Haran'ýn yaný sýrasýnda

Retsef'ten söz eder (2.Krallar 19:12). 

SAMÝRÝYE: Kuzey krallýk olan Ýsrail'in kralý Omri Tirtsa'da altý yýl krallýk ettikten sonra

«Samiriye daðýný Þemer'den iki talant gümüþe satýn aldý» (1.Krallar 16:24). Orada kurduðu

kentin adýný «daðýn sahibi Þemer'in adýna göre Samiriye koydu.» Samiriye Þekem'in kuzey

batýsýnda 11 kilometre uzaklýðýndaydý. Bugün görülebilen Sebastiye harabeleridir. Omri'nin

oðlu Ahab Samiriye'de bir Baal tapýnaðýný yaptý (1.Krallar 16:32). Samiriye yalancý tanrý

tapýcýlýðýyla kötü ün aldý ve adýný kuzey krallýða verdi. Ýlya ve Eliþa peygamberler bu kentte ve

bölgede peygamberlik ettiler. Suriyeliler iki kez kenti kuþattý ama her ikisinde Tanrý'nýn gücüyle

korundu ve vazgeçmek zorunda kaldýlar (1.Krallar 20:1; 2.Krallar 6:24-7:20). 129 yýl sonra Aþur

kralý Þalmaneser Samiriye'yi aldý ve Ýsrail halkýný Aþur'a sürdü (2.Krallar 17:23; 18:9-12).

Samiriye bölgesine getirilen yalancý tanrýlara tapan halklar geri kalan Ýsrailliler'le birleþerek

Samiriye halkýný oluþturdu. «Aþur kralý Babil'den, Kuta'dan, Avva'dan, Hamat'la Sefarvaim'den

adamlar getirdi; ve onlarý Samiriye kentlerinde, Ýsrail oðullarýnýn yerinde oturttu» (2.Krallar

17:24). «RAB'den korkuyorlar ve kendi ilahlarýna.. kulluk ediyorlardý» (2.Krallar 17:33).

Yeni Antlaþma çaðýnda «Yahudiler'in Samiriyeliler'le hiç iliþkileri yoktu» (Yuhanna 4:9). Ýsa ise

bu konuda ayrým yapmadý. «Samiriye'den geçmesi gerekiyordu» ve Samiriyeli bir kadýna

sonsuz yaþam yolunu açýkladý, Samiriyeliler'in isteði üzerinde orada iki gün kaldý (Yuhanna

4:4,13,14,40). Öðrencilerine «Yeruþalem'de, tüm Yahudiye'de, Samiriye'de ve dünyanýn en

ýrak köþesine dek benim tanýklarým olacaksýnýz» dedi (Haberciler’in Ýþleri 1:8). Filippos ve daha

sonra Petros ile Yuhanna bu bunu yerine getirdi (Haberciler’in Ýþleri 8:4-25). 

SEFARVAÝM: «Aþur kralý.. Hamat'la Sefarvaim'den adamlar getirdi; ve onlarý Samiriye

kentlerinde, Ýsrail oðullarýnýn yerinde oturttu» (2.Krallar 17:24). Bu yerin halký korkunç yalancý

tanrýlara tapardý: «Sefarvaimliler oðullarýný Sefarvaim ilahlarýný Adrammelek'e ve Anammelek'e

ateþte yaktýlar» (2.Krallar 17:31). Suriye'deki Hamat'la yakýn iliþkisi olduðu bu tanrýlarýn
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adlarýyla desteklenir. Suriye'de olduðu oldukça kesin olmakla birlikte konumuyla ilgili ayrýntýlý

bilgimiz yoktur. «Þam sýnýrý ile Hamat sýnýrý arasýnda olan Sibraim» adlý yerin olduðu bir

uzmanca öne sürüldü (Hezekiel 47:16).

SELA: Kaya demektir. Edom'un baþkentiydi. Lut Denizi'nin güneyinde 80 kilometre

uzaklýðýndaydý. Dik kayalarda oyulmuþ ve giriþi kolaylýkla savunulabilen dar bir tek geçitten

olan bir kent. Petra adýyla da tanýnýr. Petra Eski Yunanca'da kaya demektir. Yahuda kralý

Amatsya «Edom'u.. vurdu ve Sela'yý savaþla aldý, onun adýný Yokteel koydu» (2. Krallar 14:7).

Yokteel Tanrý'nýn yengi ödülü demektir. «Kuzularý Sela'dan memleketin hükümdarýna, çöl yolu

ile Sion kýzýnýn daðýna gönderin..Sürgünlerim seninle beraber otursunlar; Moab için ise,

yýkýcýya karþý sen ona sýðýnacak yer ol» (Yeþaya 16:1-4). Edom'u kýnayan Obadya ise: «Ey

sen, kaya (Sela) kovuklarýnda oturan.. kendi yüreðinin gururu seni aldattý» der (a.3).

Yeni Antlaþma çaðýnda Sela Nabatea krallarýnýn kentiydi. Pavlus Korintoslular'a ikinci

mektubunda þunlarý yazar: «Þam'da Kral Aretas'ýn atadýðý vali beni ele geçirmek için tüm Þam

kentini göz altýna aldý. Bir çamaþýr sepetinde pencerenin eþiðinden çýkarýlýp kale duvarýndan

aþaðý indirilerek onun elinden kaçtým» (2. Korintoslular 11:32,33). Aretas Nabatea ülkesinin

kralýydý. Büyük Ýskender'in tarihçesini yazan Diodorus Sikulus Nabatea halkýnýn göçebe bir

Arap halký olduðunu bildirir. Edom ve Moab ülkelerini ele geçirerek Erden'in doðusunda ve Lut

Denizi'nin güneyinde krallýklarýný kurdular. Doðudan ve güneyden Þam'a ve Ak Deniz'e giden

ticaret yollarý oradan geçtiði için Nabatea krallarý gümrük koyarak zengin ve güçlü oldu. Pavlus

Þam'dan ayrýlýnca Arabistan'a gittiðini belirtti sonra yine Þam'a döndü (Galatyalýlar 1:17).

Pavlus'un gittiði Arabistan Nabatea idi. Þam'dan bir kervana katýlarak yolculuk yaptýðýný

düþünebiliriz. (Bakýnýz ARABÝSTAN'a).

SÝBMA: Serinlik demektir. Erden ýrmaðýnýn doðusunda Ruben'e ayrýlan bölgede bir kent (Yeþu

13:19). Ruben oðullarý bu kenti yaptýlar (Sayýlar 32:38; a.3'teki Sebam ayný yer olabilir). Þarabý

ün kazanmýþ bir yer. Moab Tanrý'nýn öfkeli yargýsýna uðrayacaðý peygamberlerce önceden

bildirilince «Sibma'nýn asmasý kurudu» denir (Yeþaya 16:8,9; Yeremya 48:32). Artýk o çaðda

Ruben kuþaðýnýn elinde bulunmadýðýna bir belirti. Kiryataim'le birlikte sýralanýr (Yeþu 13:19).

Kiryataim eski çaðda dev adamlar olan Emler'in oturduklarý kentti. Kral Kedorlaomer ve

birlikteki krallar «Emler'i Þave-kiryatayim'de (Kiryatayim ovasýnda demek olduðu sanýlýr). .

vurdular» (Tekvin 14:5; Tesniye 2:9-11). Kiryataim Musa'nýn Ruben kuþaðýna ayýrdýðý ve

Heþbon'da bulunan bir kentti (Sayýlar 32:37; Yeþu 13:19). Daha sonra Moab'ýn eline düþtü

(Yeremya 48:1). Lut Denizi'nin doðusunda yaklaþýk 10 kilometre uzaklýðýndaki el-Kureiyat

olduðu sanýlýr.

SÝLOAM:  «Ýsa yolda giderken doðuþtan gözleri görmeyen bir adamý gördü. Öðrencileri

sordular: 'Öðretmen, kim günah iþledi de bu adam kör doðdu; kendisi mi yoksa anasý babasý

mý?' Ýsa, 'Ne o günah iþledi, ne de anasý babasý' diye yanýtladý, 'Tanrý'nýn iþleri onda açýklansýn

diye.. daha gündüzken beni gönderenin iþlerini uygulamalýyýz. Gece geliyor. O zaman kimse

iþ yapmayacak. Ben dünyada olduðum sürece dünyanýn Iþýðý'yým.' Bu sözleri söyleyerek yere

tükürdü, tükürükle çamur yaptý.  Çamuru adamýn gözlerine sürerek, 'Git, Siloam -Gönderilmiþ

demektir- havuzunda yýkan!' dedi. O da gidip yýkandý ve gözleri açýlmýþ olarak geri döndü»

(Yuhanna 9:1-9). Yeruþalim'in çevresindeki tek tatlý su kaynaðý Gihon pýnarýydý. Bu pýnar

Hinnom oðlu deresinin yaklaþýk 600 metre kuzeyinde, Yeruþalem'deki Ofel tepesinin

yamacýnýn Kidron deresine indiði yerdeydi. Yahuda kral Hizkiya «Gihon sularýnýn yukarý

kaynaðýný» kapadý «ve onlarý Davut kentinin batý tarafýnda doðru aþaðý» indirdi (2.Tarihler

32:30). Bunu yapmaktaki amacý düþmanlar saldýrýnca kent duvarýnýn içinde düþmanýn

kapatamayacaðý içme suyu kaynaðýný saðlamaktý. Bunu bugün bile içinden geçilebilen 400

metre uzunluðunda olan bir tünelle yaptý. Tünelin içinde bulunan Ýbranice yazý Ýstanbul'un bir

müzesinde görülebilir. Yazý tüneli yapan iþçilerin karþý yönden kazan öbür arkadaþlarýnýn
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seslerini dinleyerek onlarý karþýlayabilmek için nasýl yön deðiþtirdiklerini anlatýr. Tünel Siloam

Havuzu'nda açýlýr. (Bakýnýz ÞÝLOAH'a).

SÝON:
1. Ýsrail oðullarýnýn Erden ýrmaðýnýn doðusunda ele geçirdikleri topraklar «Arnon vadisi

kenarýnda olan Aroer'den ta Sion daðýna kadar (o Hermon'dur)» idi (Tesniye 4:48).
2. Ýlkin Yeruþalim'in bir parçasý, sonra tümü için kullanýlan bir ad. «Sen buraya girmeyeceksin,

fakat körler ve topallar seni kovacaklar» diyen Yebusiler'i yenip Sion hisarýný alan Davut

ona «Davud'un þehri» adýný koydu (2. Samuel 5,6-10). Bu Hinnom ile Kidron derelerine

bakan Yeruþalim'in  yüksek tepesiydi. Daha sonra bu ad Yeruþalim'in tümüne verildi. Týpký

Korah oðullarýnýn bir mezmurunda þöyle dendiði gibi: «Sion'un çevresinde gezin, etrafýný

dolanýn, kulelerini sayýn; hisarlarýna iyi bakýn, saraylarýný seyredin: öyle ki, onu gelecek

kuþaða anlatasýnýz. Çünkü bu Tanrý her zaman ve sonsuza dek bizim Tanrýmýz'dýr; ölüme

dek o bize yol gösterecektir» (Mezmur 48:12-14). Sion Tanrý'nýn kenti, Tanrý'nýn özellikle

kurtarýþýný açýkladýðý yer olarak  tanýnýrdý: «RAB büyüktür, Tanrýmýz'ýn kentinde, kutsal

daðýnda övgüye çok layýktýr. Kuzey yanlarýnda büyük Kral'ýn kenti, yüksekliði güzel olan

Sion daðý bütün yerin sevincidir. Tanrý onun saraylarýnda yüksek kule olarak kendini

bildirmiþtir» (Mezmur 48:1-3).  Peygamberler Sion'un Tanrý hükümranlýðýnýn baþkenti

olacaðýný belirtir: «Son günlerde..daðlarýn baþýnda RAB evinin daðý pekiþtirilecek.. Çünkü

yasa Sion'dan ve RABBÝN sözü Yeruþalim'den çýkacak. Uluslar arasýnda hükmedecek, çok

halklar hakkýnda karar verecek; ve kýlýçlarýný sapan demirleri.. yapacaklar; ulus ulusa karþý

kýlýç kaldýrmayacak ve artýk savaþý öðrenmeyecekler» (Yeþaya 2:2-4). Yeni Antlaþma

imanlýlarýn yaklaþtýðý daðýn «Sion daðý, diri Tanrý'nýn kenti, göksel Yeruþalem» olduðunu

bildirir (Ýbraniler 12:22; Vahiy 21. ve 22. bölümlere de bakýnýz).

SURÝYE: Ýbranice'deki Aram sözcüðü Eski Antlaþma'da genellikle Suriye diye çevrilir. Arami

halklar adlarýný ya Sam'ýn oðlu Aram'dan ya da Nahor'un torunu Aram'dan ya da her ikisinden

almýþlardýr. Eski Antlaþma'da «Suriye» ya da «Suriyeli» sözcüðü her geçtiði zaman aslýnda

«Aram» ya da «Arami» kelimesidir. Aram ya da Suriye Filistin'in kuzeyi ve doðusundaydý. Eski

Antlaþma çaðýnda birkaç bölgeye ayrýlýrdý:
1. Þam Suriyesi. «Þam Suriyelileri Tsoba kralý Hadadezer'e yardým etmek için geldiler ve

Davut Suriyeliler'den yirmi iki bin kiþi vurdu. Davut Þam Suriyesi'ne asker koydu ve

Suriyeliler Davud'a harç ödeyen kullar oldular. RAB Davud'u her gittiði yerde kurtardý»

(2.Samuel 8:5,6). Adýndan anlaþýldýðý gibi Þam çevresinde bulunuyordu.
2. Tsoba Suriyesi: «Ammon oðullarý Davud'a iðrenç olduklarý gördüler ve Ammon oðullarý..

Tsoba Suriyelileri'ni ücretle tuttular» (2.Samuel 10:6). Tsoba Þam'ýn kuzeyinde Hamat ile

Fýrat ýrmaðýnýn arasýndaydý.
3. Aram-maaka: «Ammon oðullarý Davud'a iðrenç olduklarý gördüler ve Ammon oðullarý.. bin

kiþi ile Maaka kralýný» (2.Samuel 10:6). Maaka Suriyelileri'nin krallýðý Hermon daðýnýn güney

ve doðu yamaçlarýndaydý.
4. Beyt-rehob Suriyesi: «Ammon oðullarý Davud'a iðrenç olduklarý gördüler ve Ammon

oðullarý.. Beyt-rehob Suriyelileri'ni ücretle tuttular» (2.Samuel 10:6). Beyt-rehob Hule

gölünün ovasýnda Laiþ'e yakýndý.
5. Irmaðýn öte tarafýnda olan Suriye ya da Aram-narahaim (Mezopotamya): «Hadarezer

gönderip ýrmaðýn öte tarafýnda olan Suriyelileri çýkardý» (2.Samuel 10:16; bakýnýz Tekvin

24:10'a). Fýrat'ýn doðusundaydý.

Suriye ülkesi Büyük Ýskender'in imparatorluðunun parçalanmasý üzerine kuruldu. Suriye adý

ya Sur kentinden ya da daha büyük olasýlýkla Aþur adýnýn kýsaltýlmasýndan gelir. M.Ö. 64

yýlýnda Roma yönetimi altýna geçti. Baþkenti Hatay ilinin baþkenti Antakya idi: «O günlerde

Kayser Avgustus'tan, tüm dünyanýn sayýmýný amaçlayan yazýlý bir buyruk çýktý. Bu ilk sayým

Kirinius'un Suriye valiliði döneminde oluyordu» (Luka 2:1,2). Ýsa'nýn «ünü tüm Suriye'de

yayýldý. Tüm hastalarý, çeþitli rahatsýzlýklar, aðrýlar çekenleri, cinlileri, saralarý, inmelileri O'na

getirdiler, tümünü saðlýða kavuþturdu» (Matta 4:24). «Stefanos'a çektirilen acý sonucunda
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darmadaðýn olanlar Finike'ye, Kýbrýs'a ve Antakya'ya gittiler. Tanrý Sözü'nü Yahudiler'den

baþka hiç kimseye bildirmiyorlardý. Ama onlardan Kýbrýslý ve Kirineli bazý kiþiler Antakya'ya

gelip Yunanlýlar'a da Rab Ýsa'nýn Sevinç Getirici Haberi'ni bildirdiler. Rabbin eli onlarý

destekliyordu. Çok sayýda insan iman ederek Rabbe döndü» (Haberciler’in Ýþleri 11:19-21).

Suriye'nin baþkentinde müjdeyi Uluslar'a yayan bir imanlýlar topluluðu kuruldu (Haberciler’in

Ýþleri 13:1-12). Yeruþalem'e doðru yolculuk yapan Pavlus Patara'da «Finike'ye giden bir gemi

bulunca ona binip» denize açýldý. Suriye'ye yönelip Sur'a vardýlar. (Haberciler’in Ýþleri 21:1-7).

ÞARON: Kuzeydeki Karmel daðýndan Yafa'ya kadar uzanan 80 kilometrelik deniz ovasý.

Geniþliði 10 ile 20 kilometre arasýnda deðiþir. Bol çiçekli bir bölge olarak tanýnýrdý: «Bozkýr

sevinecek ve nergis gibi çiçeklenecek. Bol bol çiçeklenecek.. Karmel'in ve Þaron'un haþmeti

ona verilecek» (Yeþaya 35:1,2). «Þaron gülü» orada birbirinin ardýndan çýkan dört çeþit çiçek

için genel bir ad olduðu sanýlýr (Neþideler 2:1). Eski Antlaþma çaðýnda bu bölgede az yerleþim

merkezlerine rastlanýr. En çok otlak yeri olarak kullanýlýrdý: «Þaron'un bütün otlaklarýnda

oturdular» (1.Tarihler 5:16). Kral Davut için «Þaron'da otlanan sýðýrlar üzerinde Þaronlu Þitray

vardý» (1.Tarihler 27:29). Kuzeyde Soko kenti vardý. Kral Süleyman'ýn on iki görevliden biri

«Arubbot'ta Ben-hesed» idi «(Soko ve bütün Hefer ülkesi ona aitti)» (1.Krallar 4:10). Soko adlý

bu yerin Efraim bölgesinde Þaron ovasýnda ve Þekem'in kuzey batýsýnda 24 kilometre

uzaklýðýnda bulunan Suveike'nin yanýndaki Tel er-Ras olduðu sanýlýr. Kenanlý Hefer kralý

Yeþu'un yendiði krallar listesinde Tappuah ve Afek krallarý arasýndadýr (Yeþu 12:17,18). Bu

krallarýn kentleri Efraim bölgesindeydi. Afek Þaron ovasýnýn güneyindeydi. Lod ve Ono adlý

yerler de ovanýn güneyindeydi. Yeni Antlaþma çaðýnda orada daha çok yerleþim merkezlerinin

bulunduðu anlaþýlýr. Artýk Lod Lidda olarak tanýnýrdý. Petros Lidda'da oturan Eneas adlý yatalak

inmeliyi Ýsa Mesih'in adýyla saðlýða kavuþturunca «Lidda ile Þaron'da yaþayanlarýn tümü onu

görerek Rabbe döndüler» (Haberciler’in Ýþleri 9:32-35).

ÞEBA: Eski bir krallýk. Bugünkü Yemen olduðu sanýlýr. Baskýn yapýp Eyub'un öküzlerini ve

eþeklerini alýp götürenler Þebalýlar'dý (Eyub 1:14,15). «Þeba kraliçesi RABBÝN isminden ötürü

Süleyman'ýn þöhretini iþitince onu bilmecelerle denemeye geldi» (1.Krallar 10:1-13). Ýsa Mesih

Þeba kraliçesine «Güney'in kraliçesi» der (Matta 12:42).

ÞÝLOAH: Siloam adýnýn Eski Antlaþma'daki biçimi. «Madem ki bu halk sesizce akan Þiloah

sularýný hor gördüler ve Retsin ile Remalya'nýn oðlu ile seviniyorlar; bunun için, iþte Rab

Irmaðýn kuvvetli ve bol sularýný, Aþur kralýný.. onlarýn üzerine çýkarýyor» (Yeþaya 8:6,7).  Gihon

pýnarýndan çýkan sular bir kanalda ancak bir kaç milimetre iniþle seesizce akmaktaydý. Halk

Tanrý'ya güveneceðine Tanrý'nýn isteðine karþý müttefikler aradý. (Bakýnýz SÝLOAM altýnda

yazýlanlara).

ÞÝNAR: Eski çaðda bir ülke. Nimrod Nuh oðlu Ham'ýn soyundan olduðu açýklandýktan sonra

onunla ilgili þu bilgiler verilir: «O yeryüzünde kuvvetli adam olmaya baþladý. O RABBÝN indinde

kudretli avcý idi; bundan dolayý: RABBÝN indinde Nimrod gibi kudretli avcý, denilir. Ve onun

krallýðýnýn baþlangýcý Þinar diyarýnda Babil, ve Erek, ve Akkad ve Kalne idi» (Tekvin 10 9,10).

Þinar ülkesi Babil çevresinde olduðu anlaþýlýr. Babil Baðdat kentinin güneyinde Fýrat ýrmaðýnýn

kenarýnda kurulmuþtu. Oraya yerleþen halklardan kesin bilginin bulunduðu ilk halk Sümer

halkýdýr. Acaba Þinar adýnýn Sümer halkýyla ilgisi var mý? Bu konuda kesin bilgimiz yoktur.
 
TARÞÝÞ: Yahudi tarihçi Yosefus Nuh oðlu Yafet oðlu Yavan'ýn oðlu Tarþiþ'in Tarsus adlý kentle

ilgili olduðunu bildirir (Tekvin 10:2-5). Yavan'ýn Yunan'la ilgili olduðu sanýlýr. Buna göre Tarsus

kenti Yunan kolonisi olarak kurulmuþ olabilirdi. Tarsus'un Eski Antlaþma'daki Tarþiþ'le ilgisi

olup olmadýðý kesinlik kazanmamýþtýr.

Tarþiþ'ten þöyle söz edilir: «Kral Süleyman Edom ülkesinde, Kýzýl Deniz'in kýyýsýnda Elot'un

(Elat'ýn) yanýnda olan Etsyon-geber'de gemiler yaptý.. Çünkü Hiram'ýn gemileriyle kralýn

denizde Tarþiþ gemileri vardý; Tarþiþ gemileri üç yýlda bir kere altýn ve gümüþ, fil diþi ve
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maymunlar ve tavus kuþlarý ile yüklü olarak gelirlerdi» (1. Krallar 9:26; 1. Krallar 10:22; 2.

Tarihler 8:17). Yahuda kralý Yehoþafat kötü iþleriyle tanýnan Ýsrail kralý Ahazya ile uyuþarak

Etsyon-geber'de gemiler yapýp Tarþiþ'e yollamak istediyse de «Eliezer Yehoþafat'a karþý

peygamberlik edip dedi: 'Ahazya ile uyuþtuðun için RAB senin iþlerini bozdu.' Ve gemiler

parçalandýlar ve Tarþiþ'e gidemediler» (2. Tarihler 20:35-37). «Yunus RABBÝN önünden

Tarþiþ'e kaçmaya kalktý ve Yafa'ya gitti ve Tarþiþ'e giden bir gemi buldu; navlununu verdi ve

RABBÝN önünden uzaða, Tarþiþ'e onlarla beraber gitmek için gemiye bindi» (Yunus 1:3).

«Onlardan kaçýp kurtulanlarý milletlere Tarþiþ'e, Pul'a ve Lud'a (yay çekenlere), Tubal'a ve

Yavan'a þöhretimi iþitmemiþ.. olan uzaktaki adalara göndereceðim ve milletler arasýnda

izzetimi bildirecekler» (Yeþaya 66:19). «Tarþiþ'ten dövülmüþ gümüþ levhalar.. getirilir»

(Yeremya 10:9; Hezekiel 27:12).

Tarþiþ'in tek yer olduðu yoksa bazý uzmanlarýn öne sürdüðü gibi maden filizi eritme fýrýný

anlamýndaki bir sözcüktü ve maden ticaretiyle uðraþan çeþitli limanlar için kullanýldýðý kesin

olarak saptanmamýþtýr. Uzak olduðu için maden ticaretinde ün kazanan Ýspanya'nýn eski

Tartessus kenti olduðu sanýlmýþtýr. Tarþiþ adý Sardinya adasýnda bulunan Finikeliler'in bir

yazýtýnda görülür.

TSOAN: Mýsýr'ýn eski bir kenti. Nil deltasýnýn kuzey doðusundaki Menzale gölünün güney

kýyýsýna yakýn San el-Hagar adlý yerdeydi. RAB «Mýsýr ülkesinde, Tsoan bölgesinde, atalarýnýn

önünde þaþýlacak iþler yaptý» (Mezmur 78:12,43). Mýsýrdaki Tsoan Hebron'dan yedi yýl sonra

kuruldu (Sayýlar 13:22). M.Ö.1100 yýlýndan M.Ö.660 yýlýna dek Mýsýr'ýn baþkenti sayýlýrdý:

«Tsoan reisleri bütün bütün sefih oldular» (Yeþaya 19:11).

TSOAR: Küçük demektir. Bela adýyla da tanýnan Tsoar ve Gomorra, Adma, Sodom, Tseboim

kentleriyle birlikte Havza Þehirleri (Ova Kentleri) diye çaðrýlýrdý. Ýbrahim tarafýndan seçme

hakkýný alan Lut bol sulu olduðundan «Havza þehirlerinde oturdu ve Sodom'a doðru çadýr

kurardý» (Tekvin 13:10-13). Sodom Gomorra ile birlikte günahlýlýðýyla tanýndý: «Sodom halký

kötü ve RABBE karþý çok günahkardýlar» (Tekvin 13:13). «Bunun gibi, rasgele cinsel iliþkide

bulunan, doðal iliþki dýþýnda sapýklýk yapan Sodom ile Gomorra ve çevrelerindeki kentler de

sonsuz ateþ yargýlamasý altýnda bir örnek olarak segilenmektedir» (Yahuda 7). RAB o kentleri

yok edeceðini Ýbrahim'e bildirince Ýbrahim 50 doðru kiþiyle baþlayarak en sonda 10 doðru

kiþinin hatýrasý için RAB'ten kentleri yok etmeyeceði vaadini alýr. On doðru kiþi bulunmadýðý

için «RAB Sodom üzerine ve Gomorra üzerine RAB tarafýndan göklerden kükürt ve ateþ

yaðdýrdý; ve o þehirleri ve bütün Havza'yý.. altüst etti (Tekvin 19:24,25). Ancak Lut ve kýzlarý

kurtuldu. Geriye bakan Lut'un  karýsý «tuz direði oldu» (a.26).

Lut yakýn ve küçük bir kent olduðundan Tsoar'a kaçmak için melekten izin istedi. Melek

isteðini kabul etti (Tekvin 19:18-21). Kentin adý bu nedenle küçük anlamýndaki Tsoar oldu.

Sonra orada kalmaktan korktuðu için daða çýkýp maðarada oturdu (Tekvin 19:30).

Kazýbilimcilerin araþtýrmalarý M.Ö. 2000 yýlýnýn sularýnca bölgeye yaklaþýk 600 yýl boyunca

boþaltan bir facianýn olduðunu gösteren kanýtlarý bulmuþtur. Yosefus adlý tarihçi yazdýðý çaðda

(Ýsa'dan hemen sonra) bu kentlerin kalýntýlarýnýn daha büsbütün Lut gölü sularý tarafýndan

kaplanmadýðýný bildirir (Yahudi Savaþlarý IV:4). Sodom ve öbür kentler göl sularýnýn artýk

kaplamýþ olduduðu gölün güneyinde bulunan ovada bulunmaktaydý.

Musa peygamberin Pisga daðýndan Kenan diyarýný gözlediði zaman Tsoar, güneyde en uzak

görebildiði yerdi (Tesniye 34:3).  Moab'ýn kaçaklarý, yýkýmdan kaçmak için Tsoar'a sýðýnýyorlar.

Heþbon'un feryatlarý Tsoar'a dek eriþiyor (Yeremya 48:34).

YAHATS: Ýsrail oðullarýnýn Amoriler'in kralý Sihon'u yendikleri yer (Sayýlar 21:23). Ruben

bölgesindeki kentlerden biri (Yeþu 13:18). Levililer'e verildi (Yeþu 21:36). Daha sonraki
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çaðlarda Moab kenti yeniden aldý: «Heþbon'la Eleale feryat ediyorlar; sesleri Yahats'a kadar

eriþiyor; bunun için Moab'ýn silahlý adamlarý yüksek sesle baðýrýyorlar» (Yeþaya 15:4).

YAHUDA: Yakub'un Lea'dan dördüncü oðlu. Annesi «Bu defa RABBE hamdedeceðim»

diyerek sevincini belirtmek için dünyaya getirdiði oðula «O (Tanrý) övülsün» anlamýndaki

Yahuda adýný verdi (Tekvin 29:35). Yahuda'ya verilen bölge büyüktü (Yeþu 15:1-63). Dan ile

Benyamin bölgeleri onun kuzeyindeydi. Sýnýr hemen hemen düz olarak Lut denizinin

kuzeyinden Ak Deniz'e kadar doðudan batýya gidiyordu. Sýnýr Yeruþalim'in güneyinden

geçiyordu. Batý sýnýrý Ak Deniz ve doðu sýnýrý Lut deniziydi. Güney sýnýrý Edom sýnýrýydý (Yeþu

15:21). Bu bölge Rehoboam zamanýnda ülke ikiye bölününce bir krallýk oldu (1.Krallar 12).

YAHUDÝYE: Romalýlar'ýn Filistin'in en güney kesimine verdiði ad. Uzunluðu kuzeyden güneye

Beytlehem'den Beerþeba'ya kadar 88 kilometreydi ve geniþliði kýrk elli kilometreydi. Bölgenin

yarýsý çöldü. Vaftizci Yahya'nýn hizmetinin baþlangýcýnda «Kayser Tiberius'un imparator

oluþunun on beþinci yýlýnda, Pontius Pilatus Yahudiye ülkesinde valiydi» (Luka 3:1). Ýsa

«Yahudiye'nin Beytlehem kasabasýnda» doðdu (Matta 2:1). «Galile'den yoðun bir topluluk

Ýsa'nýn ardý sýra gitti. Yahudiye'den, Yeruþalem'den.. yoðun topluluklar yapmakta olduðu iþleri

haber alarak O'na geldiler (Markos 3:7,8). Diriliþinden sonra Rab Ýsa habercilere þunlarý

bildirdi: «Kutsal Ruh sizlere geldiðinde güç ile kuþanacaksýnýz. Yeruþalem'de, tüm

Yahudiye'de, Samiriye'de ve dünyanýn en ýrak köþesine dek benim tanýklarým olacaksýnýz»

(Haberciler’in Ýþleri 1:8).

YAVAN: Nuh oðlu Yafet oðlu «Yavan'ýn oðullarý: Eliþa, Tarþiþ, Kittim ve Dodanim.

Memleketlerinde her biri diline göre, milletlerinde kabilelerine göre milletlerin adalarý bunlardan

bölündüler» (Tekvin 10:2-5). Yavan'ýn Yunan'la ilgili olduðu sanýlýr. Eski çaðda Ege bölgesinde

koloniler kuran ve Yunanca'da Ýones adýyla tanýnan halktý. Yeþaya ayný konuyu þöyle vurgular

RAB'ten getirdiði sözde: «Onlardan kaçýp kurtulanlarý uluslara, Tarþiþ'e, Pul'a ve Lud'a (yay

çekenlere), Tubal'a ve Yavan'a ünümü iþitmemiþ ve yüceliðimi görmemiþ olan uzaktaki

adalara göndereceðim ve uluslar arasýnda yüceliðimi bildirecekler» (Yeþaya 66:19).  RAB

Daniel'e Büyük Ýskender'in imparatorluðunu ve dörde bölünmesini açýklarken Yunan ili kralý

dediði zaman Ýbranice'de Yavan adýný kullanýr: «O kýllý ergeç Yunan ili kralýdýr; ve gözleri

arasýnda olan büyük boynuz birinci kraldýr (Büyük Ýskender). Kýrýlmýþ ve yerine dört boynuz

çýkmýþ olana gelince, o ulustan dört krallýk çýkacak ama onun gücünde olmayacaklar» (Daniel

8:21). 
 
YAZER: Yardým edici demektir. Gilead ülkesine yakýn Ruben ve Gad oðullarýnýn Erden'in

doðusunda görüp hayvancýlýklarý için beðendikleri bir ülke: Yazer ülkesi (Sayýlar 32:1,2). Bu

yörenin kenti Yazer, Gad kuþaðýna ayrýldý (Sayýlar 32:35) ve Levililer'e verildi (Yeþu 21:39).

Belki Heþbon'un kuzeyindeki Kirbet Jazzir.

YERUÞALEM: Kentin konusunun Kutsal Kitap'taki ilk geçmesi krallarý yenmekten dönen

Ýbrahim'in Yüce Tanrý'nýn kahini ve Salem kralý Melkisedek tarafýndan kutlu kýlýnmasý olayý

olduðu sanýlýr (Tekvin 14:18). Salem selamette, esenlik içinde demektir. Kralýn vadisi

anlamýndaki Þave vadisine yakýndý (Tekvin 14:17). Salem'i Yeruþalim'le bir saymak için bir

sakýnca görülmüyor. Bir Mezmur Salem'i Sion'le bir sayar (Mezmur 76:2). Sion Yeruþalim'i

simgeleyen bir adtýr. Melkisedek (doðruluk kralý) adýna çok benzeyen Adoni-tsedek (doðruluk

efendisi) adýný taþýyan bir kiþi Yeruþalim kralýydý Yeþu zamanýda (Yeþu 10:3).

Yebusi ya da Yebus, Yebusi halkýnýn Davut zamanýna kadar Yeruþalim'de tuttuklarý tepe.

Benyamin ile Yahuda arasýndaki sýnýrýn Yebusi sýrtýndan geçtiði bildirilir: «Sýnýr kuzeye doðru

olan Refaim deresinde, Hinnom oðlu deresinin önündeki daðýn en son kýsýmýna iniyordu; ve

güneye doðru Hinnom deresine, Yebusi sýrtýna iniyordu ve En-rogel'e iniyordu» (Yeþu 18:16).

Yebusi sýrtý Yeruþalim'dir (Yeþu 15:8; 1.Tarihler 11:4). Hinnom deresi Yeruþalim'in güneyinde
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batýdan doðuya doðru uzanýr kuzeyden güneye uzanan Kidron deresiyle baðlanýr. «Adam

Yebus'un karþýsýnda vardý (o Yeruþalim'dir)» (Hakimler 19:10).

«Sen buraya girmeyeceksin, fakat körler ve topallar seni kovacaklar» diyen Yebusiler'i yenip

Sion hisarýný alan Davut ona «Davud'un þehri» adýný koydu (2. Samuel 5,6-10). Bu Hinnom ile

Kidron derelerine bakan Yeruþalim'in  yüksek tepesiydi. Daha sonra bu ad Yeruþalim'in

tümüne verildi. Týpký Korah oðullarýnýn bir mezmurunda dendiði gibi: «Sion'un çevresinde

gezin, etrafýný dolanýn, kulelerini sayýn; hisarlarýna iyi bakýn, saraylarýný seyredin: öyle ki, onu

gelecek kuþaða anlatasýnýz. Çünkü bu Tanrý her zaman ve sonsuza dek bizim Tanrýmýz'dýr;

ölüme dek o bize yol gösterecektir» (Mezmur 48:12-14). Sion Tanrý'nýn kenti, Tanrý'nýn özellikle

kurtarýþýný açýkladýðý yer olarak  tanýnýrdý: «RAB büyüktür, Tanrýmýz'ýn kentinde, kutsal daðýnda

övgüye çok layýktýr. Kuzey yanlarýnda büyük Kral'ýn kenti, yüksekliði güzel olan Sion daðý

bütün yerin sevincidir. Tanrý onun saraylarýnda yüksek kule olarak kendini bildirmiþtir»

(Mezmur 48:1-3).

Davut ve Süleyman'ýn zamanýnda Ýsrail'in baþkenti ve tapýnaðýn kuruluþundan sonra ülkenin

tapýnma merkeziydi. Krallýðýn ikiye bölünmesinden sonra Ýsrail krallarý olanca güç ve

akýllýlýklarýyla Yeruþalim'in bu çekiciliðine karþý durmaya çalýþtýlar. Sürgünden sonra yine

ülkenin siyasal ve dinsel merkezi oldu. Yeni Antlaþma çaðýnda bu iki yönlü önemini

südürüyordu. Ýsa kendisini Mesih olarak yadsýyan Yahudi ulusunun cezalandýrýlacaðýný

önceden bildirdi. Bunun aðýrlýðý Yeruþalim'in yýkýlýþýnda toplanacaktý (Matta 24:2,15,16). Bu söz

çaðýmýzýn 70 yýlýnda gerçekleþti.

Peygamberler Yeruþalem'in Tanrý hükümranlýðýnýn baþkenti olacaðýný belirtir: «Son

günlerde..daðlarýn baþýnda RAB evinin daðý pekiþtirilecek.. Çünkü yasa Sion'dan ve RABBÝN

sözü Yeruþalim'den çýkacak. Uluslar arasýnda hükmedecek, çok halklar hakkýnda karar

verecek; ve kýlýçlarýný sapan demirleri.. yapacaklar; ulus ulusa karþý kýlýç kaldýrmayacak ve artýk

savaþý öðrenmeyecekler» (Yeþaya 2:2-4). Yeni Antlaþma imanlýlarýn yaklaþtýðý daðýn «Sion

daðý, diri Tanrý'nýn kenti, göksel Yeruþalem» olduðunu bildirir (Ýbraniler 12:22; Vahiy b.21 ve

22'ye de bakýnýz).

ZEBULUN: Ýkamet, oturma demektir. Lea Yakub'a altýncý bir oðul doðururken «Tanrý bana iyi

bir hediye verdi, þimdi kocam benimle oturacaktýr; çünkü ona altý oðul doðurdum» dedi. «Ve

onun adýný Zebulun koydu» (Tekvin 30:19,20). Zebulun'a verilen miras Galile denizi ile Ak

Deniz arasýndaydý. Güneyinde Manasse, güney doðusunda Ýssakar, kuzeyinde ve kuzey

doðusunda Naftali ve batýsýnda Aþer bölgeleri bulunuyordu. Bu bölgenin tarihsel önemi olan

yerler arasýnda Hakim Elon'un memleketi Ayyalon kenti, Yunus peygamberin doðum yeri

Gat-hefer, Ýsa'nýn çocukluðunu geçirdiði Nasýra ve düðünde mucize yaptýðý Kana vardý. Ýsa

«Zebulun ve Naftali sýnýrlarýnfa, deniz kýyýsýnda bir kent olan Kafernahum'a» yerleþmesi

Yeþaya peygamberin «Zebulun ülkesi, Naftali ülkesi.. karanlýkta oturan halk parlak bir ýþýk

gördü» sözünü yerine getirdi (Matta 4:12-17).
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Ak Deniz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13, 24, 25
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Arabistan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3, 20
Aþdod . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
Aþur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
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Elam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8, 9, 14
Fars . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6, 9
Filistiler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4, 19
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Manasse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8, 15, 17, 25
Naftali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10, 17, 25
Ruben . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3, 9, 12, 15, 17, 20, 23, 24
Zebulun . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17, 25

Kenan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10, 13, 17, 23
Kildani . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6, 14
Kuþ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
Lidya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
Med . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6, 9
Mezopotamya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Midyan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
Moab . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-4, 6, 7, 15-17, 20, 24
Roma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6, 21
Samiriye . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4, 8, 10, 12, 19
Sion . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1, 20, 21, 24, 25
Sudan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9, 14, 17
Sümer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5, 6, 18, 22
Suriye . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7, 9, 10, 13, 21
Þeba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Yahuda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1, 4, 6-10, 13-15, 17, 19, 20, 23, 24

Benyamin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2, 5, 8, 11, 16, 19, 24
Yemen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Yunan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10, 22, 24


